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Introduction 





Introduction 


Re: a number of years now, Inuit organizations have been concerned about 
unemployed young people who have few traditional skills and little academic 
education. It was difficult to find something that would help all of them, but we decided 
to publish a book on Inuit culture and survival skills. We hope that young people who 
are unable to find work and are re-discovering the land might find it of use, and that it 
will also be used in northern schools. 


In this book on Arctic survival, you can discover hunting skills, find out how to prepare 
game and learn a vocabulary of words you are likely to use out on the land. There are 
many interesting things to learn in this book, based on taking responsibilities rather 
than letting others do things for you. You should learn to work out your own problems 
whenever they arise and solve them. 


The Inuit Cultural Institute would like to help as many people as possible with the 
information people from different places pass on to us, but we must listen carefully so 
that we do the things that will be the most helpful to Inuit. For example, much of the 
content of this book was decided on after our then Assistant Executive Director, 

Jim Maclear, attended a meeting of the Keewatin Inuit Association at which a main item 
was the problems of young people. After we had discussed that meeting, we knew what 
the content of this book should be. 


We are thankful to the Inuit who helped by providing the materials and passing on their 
knowledge, for the financial help from the Department of Indian and Northern Affairs, 
and for the publishing services by Nortext in Ottawa. 


David Owingayak, 
Director, 
Cultural/Traditional Affairs Department 
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Things we must know out in the wilderness 





() ut in the wilderness, whether you are alone or with someone else, you 
really start seeing life. You start thinking of things you never thought of 
before and seem to think more clearly than you did in town. 


Our lives are more precious than anything else. So for this reason we have to take good 
care of ourselves, particularly out in the wilderness. Each person who spends time on 
the land or sea must be taught by relatives or other people and learn from childhood to 
old age. One of these days there will come a time when things will go wrong, and a 
person will start looking for a way to save himself. That’s when these skills that have 
been learned gradually will suddenly become a matter of life and death. 


Hunger 


Ss days there is hunger. The first thing you have to know is that you 

don't starve in a day or two. When three days have passed, a person will 
start losing strength and becoming weak. So before then he will have to start looking for 
something to eat. Perhaps there are some ptarmigans where there are willows or near a 
river. 


Ptarmigans can be seen easily in the fall and spring. You can get one with a .22 rifle or 
with a net. The ptarmigans become white in the winter; they taste excellent then and 
also in the fall. In the spring and summer, they become skinny and their feathers turn 
brown. Sometimes you can get them by throwing stones at them. 


Rabbits can be found easily near rocks and rivers. Sometimes you can find them beside 
a rock just sitting there. And on the land, they look for food and make their dens in 
snowbanks, usually near big rocks, so you can look for them there, too. 
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The sea, lakes and rivers all have fish. When you’re not too hungry, fishing can be an 
enjoyable time. Fish are easy to get with jiggers in the summer, fall and spring. If you 
are going to jig, look for lakes with no rivers running from them, piles of frozen rocks, 
islands and points. Some of the larger lakes have shallow water and thin ice—you can 
look for these if you are jigging. But be alert around narrows; they have thin ice and are 
dangerous. 


Arctic char go upstream in the fall and go downstream in spring. You can get them 
either with jiggers or nets. In the old days, they would make weirs from rocks and use 
them to capture the char. 


In the spring and summer, there are lots of birds around, such as geese, eider ducks, 
murres, Owls, ptarmigan, crows and gyrfalcon. Many go south in the fall and return to 
the Arctic in the spring. 


Caribou make up a large part of our diet. When migrating during the spring, summer 
and fall, they travel together in herds. The best time to get a bull caribou is usually in 
the five months from May until the end of September. In October, when they start 
mating, they start getting skinny and their meat has a funny taste. If a man is a poor 
hunter, he can get a bull between October and February because they don’t scare away 
easily in these months. Mature female caribou have meat that is good to eat for seven 
months from September to March. 


Caribou from the Keewatin and from the Western Arctic are different from each other, 
because of differences in the weather, the seasons which change at different times, and 
the land itself. 


Skinning a caribou 


\ X } hen skinning a caribou you start from the head and strip it down and pull 

off the hide. When that’s done, you cut off the legs, take off the head 
with the neck still attached, and take out the stomach contents and pour off the blood. 
That’s the way it’s done. Then you take the legs, liver or kidneys and roast them as you 
make tea, but don’t roast them too much or they will burn. 


Making a fire 


here are different kinds of firewood on the land. Some kinds are dry and 
some are wet. Look for things which will catch fire easily; they can often be 
found on higher ground and between rocks. If it’s dry, moss will catch fire easily. You 














Arctic Survival Book 





ean also find dry firewood on ridges and under willows. Dead or live willow bushes, and 
small trees catch fire most easily. Dead grass is easy to light, too. First, you light a small 
amount of dried willows to make a fire, and as it lights up you add more firewood. 
Then you can make tea, cook, or dry your clothing and get warm. But you have to be 
careful so the ground around your fire will not catch fire. When you’re done with it, put 
it out carefully before you leave. 


Things that can be used to make a fire 


Pieces of wood Dried willows 

Pieces of oak Dead willows (washed ashore) 
Plywood Branches 

Trees Frozen wood 

Black spruce trees Berry branches 

Tundra willows Grass 

Arctic willows Moss 

Felt-leaf willows Seaweeds 


Clothing 


i lothing has to be looked after carefully on the land, because you don’t use 
damp clothing during cold weather. Make sure you dry your clothing when 
it has been frozen. In the winter, brush off the snow from your clothes and when 
bedding down for the night while out hunting, hang up your mitts, socks and footwear 
on the rods of the tent. 


As springtime comes you will use things like frozen caribou hides—they can be wind 
dried. Wind helps to dry up the dampness. When there is frost on the bare ground, it 
tends to make clothing damp. It also starts to get more foggy as the spring weather 
approaches. The wind starts changing courses as if looking for a way to make the 
weather bad. 


When clothes start to wear out when you're on the land, you must find a way to make 
them last longer. When there are holes in clothing, the best thing to do is mend them 
with patches rather than just sewing them. So it is wise to take along needles and 
thread. 


When it is very cold in the winter, it is more comfortable to wear loose-fitting clothing, 
for example mitts and footwear. When a person is dressed up too tightly he will be 
slower and may have an accident. He can become cold more easily and might not get 
his prey because of his discomfort. A person can do as he likes with his clothes, as long 
as they don’t make him uncomfortable. 
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Things to watch out for 


here are many things to watch out for on the land, ice and water. 


First of all, you have to know the difference between the dangers of the sea and fresh 
water, because the ice forms differently. Sea ice doesn't crack up, instead the ice just 
breaks and you will go down instantly. But sometimes you can walk on the sea ice even 
if it is thin. When you are seal hunting, you must always bring along a harpoon if you 
are going to walk on the sea ice offshore. In the winter, hunters should be aware of the 
tide. Some of the sea ice will break away and start drifting. You should return when the 
wind starts blowing from the east. The sea ice starts to break away and pile up when 
the wind is blowing from the east for a long time. 


Secondly, in the fall when fresh water ice has just formed, you have to travel nearer to 
the land and travel on the lighter or whiter parts of the ice. And those travelling on thin 
ice should travel wide apart. In the spring, though, when the ice turns to icicles, people 
always have be careful on the ice. 


In the winter, even when the ice has formed, there are dangers due to narrows which 
are called pittag. These narrows are between islands which are close together. When 
travelling close to points of islands, check to see that the ice is not dangerous. River 
rapids also have to be checked. When there is surface water, even though ice has 
formed and there is a layer of frost on the ice, it is thin, and even if there are no cracks 
in the ice, it is still thin. If it had cracks, it would be not as dangerous. 


Thirdly, some of the land has to be travelled carefully when the weather is poor and it 
is dark, because sometimes you can fall into gullies or ravines. You have to watch out if 
you're either on rivers or on land, because some of the land is rough. And you are not 
to make your igloo on snowbanks on the slopes of hills because if there is a blizzard 
your igloo will be buried under the snow. 


Fourthly, you have to know the fresh water in rivers or rough sea water. In rough 
water, the front of a canoe will go into the water—it’s wise not to go away from the 
wind too much, and put the load to the far rear of the canoe. If you are in the rear seat 
in a canoe, you should study the rapids as you move along. You should have paddles 
where you can grab them quickly, and the anchor should not be tied to the canoe while 
travelling. All canoes and boats should have ropes and pails or big cans to bail out the 
water in the canoe if it leaks. Anything will do for an anchor—rocks are fine. Every time 
you touch land, you should anchor your canoe. 


In the sea, rolling waves tend to make you vomit, and rough sea is dangerous because 
the wind can make a canoe turn over. Sometimes the canvas of the canoe will rip and 
the canoe will start going into the water rear first—this is also dangerous. And the 
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person in the rear of a canoe should look at the front, so that’s why the person sitting 
at the front either has to sit as low as possible or help to watch for rough waters. 
You should also do the same around loose sea ice or where there are ice packs. 


Those travelling on water have to be careful and look around, and also look at the sea 
bottom if it’s shallow. Unseen danger is always present at all times, so a person has to 
look after himself both in the winter and the summer. 


Weather conditions 


hen days start getting longer and warmer, it’s nice to be outside. 

Everyone starts spending more time outside and their faces start to turn 
brown. The sun begins shining brightly and the first snow blindness occurs. Dogs start 
to have cuts on their soles and limp. The runners of sleds will start wearing out if they 
don’t have peat moss runner protectors. The sleds must be freshly watered in order to 
be slippery. The snow will become soft, the land becomes wet and waterfowl going 
north will be seen more often. Ground squirrels will start coming out of their dens. 
Caribou begin migrating and start shedding, and you will see seals on the ice. The dew 
will start disappearing, and you will be able to see land far away, as the snow on the 
tops of the hill starts to melt. But people have to start being more careful. Even though 
the days may be getting longer and nights shorter, the wind will start changing 
directions more often. 
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Northwest: Winds will be suitable for breathing, body and weather. 


East wind: Not cold, but this wind doesn’t mean perfect weather because it gets cloudy, 
and sometimes comes in gusts that can take your breath away. 


Southwest winds: The weather will be bad when this wind is blowing, but not for long if 
the wind is shifting to the right. But as night comes, the wind will become stronger. 


These are four directions where the wind blows from, but there are also wind directions 
in between. You should be very alert about the winds coming from the northwest and 
the southwest because the wind starts blowing quickly from these directions. 


These are the directions of the wind you have to understand: 


Northwesterly winds 
Southeasterly winds 

From the west 

Sudden storms from the northeast 
Northerly winds 

Southwesterly winds 

Sudden storms from the north 


In the summer, you can predict the weather by looking at the clouds. In the morning, 
when looking at the east you can tell the weather will be bad if it is red in the afternoon 
and in the evening. If the clouds get smooth, the wind is going to blow heavily. 

And when white clouds seem like icebergs, calm weather will soon arrive. In the spring 
and in the summer you have to watch for these signs. In the winter, if the clouds get 
blue and darker there will be very strong winds, or even get stormy so a person out 
hunting will have to wait. 
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There are also other different conditions such as cloudy, smoky, foggy, and hazy. Fog 
will restrict your vision, but as weather gets warmer the fog will lift. When it is smoky 
from the direction of the sea (east) and overcast, it will start to get windy. In the winter- 
time, there will be a ring around the moon, and a sundog around the sun—you can 
study these. And blizzards start after Christmas, usually for five days or more, and 
afterwards there will be storms but shorter ones. And when it becomes stormy all of a 
sudden, it will start clearing up in a few hours, so you don’t have to worry about it. 
When it snows, you can expect blowing snow a few days later. And when the ground is 
frosty in the winter, the wind is cold, especially on the face. But if there is drifting snow 
with no frost, the wind will not be so cold. 


While it is still cold, the dogs (as long as they are not skinny) and the owner should be 
eager to travel, while the snow is still hard. In some days in January, there isn't any 
blowing snow, but there is an ice fog. Although you can’t see anything far away because 
of the fog, it will not be too cold even on sunny days and the ground will have less 
snow. And sometimes when it has just been very cold, Inuit will say it is very 
itjiligtuk—it means ‘‘very cold.”’ 


At the end of January, it usually storms for at least a week in the southern Keewatin 
because the cold days are going to pass, and as it starts to clear up, it seems brighter 
outside and the days seem longer. Then the days become more springlike, although 
there are longer storms, with frequent drifting snow and more snow on the ground. 


Land and vegetation 


\ X } hen looking at hills on the land, you should know that long hills have 
ragged points towards the west, pointing away from the sea. In the 
winter, the hills have less snow on the side where the wind blows less. Hills rarely run 
north and south; they usually run east and west. Lakes and rivers run in the same 
direction pointing towards the sea. Knowing this can be extremely useful if you lose 

direction. 


When hills appear low, the points are pointing east to the sea. Looking at the land, you 
will learn where the hill is pointing towards. In the summer and winter, you can learn 
quickly how the hills lie. But where it is rocky, you will have to examine the direction of 
ravines rather than hills. 


The look of the land changes in the spring and fall because of the vegetation. At first, it 
is wet and then it starts drying up as trees, plants and grass appear on the tundra, and 
the colour starts changing. Blueberries, red berries, blackberries and wild raspberries can 
all be picked and eaten. Animals which eat vegetation start becoming fat as spring 
comes around, as mosquitoes appear and then disappear on the land. 
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Meat and worms 


s the ground thaws in the spring and summer, worms start to come alive so 

meat has to be looked after carefully. Meat rots from the heat and flies will 
start getting to it and making it wormy, so if the meat has been thawed it should be 
dried out in the sun, because worms won't bother dried meat. Fish should also be dried 
if it is not going to be cooked right away. 


At this time of year, mosquitoes start bothering Inuit and animals. When bothered by 
mosquitoes too much, you can burn moss and make smoke to keep the mosquitoes 
away. Blackflies come after the mosquitoes, only they are more of a nuisance because 
their bites cause swelling. They also tend to crawl into clothes and behind the ears. But 
as the sun goes down they don’t bother you as much. 


As the day heats up, mosquitoes and flies bother caribou a lot and they start galloping 
around, so they begin to become skinny and start having sore legs. When summer is 
over and the ground freezes, the caribou start to get fat and they start having good 
hides for clothing. These hides are good enough to cache. The meat should be frozen, 
chopped up into pieces, and put in a high place so it will be easier to retrieve in the 
winter. 


In the spring, meat won't rot too quickly if you pour the blood away. You can prepare 
the meat any way you like when it’s abundant: cached, partly rotten, dried, frozen, 
boiled, raw and roasted. Meat is tasty when it is boiled. You can boil the tongue, fat, 
marrows, ribs, and heads of caribou all together. Some Inuit put the bone marrow into 
the second stomach of a caribou. It is called patqutit. You can also cook the bones and 
make soup and lard from the fat. 


Caribou, ringed seals, bearded seals and beluga whales can all be eaten, either cooked 
or dried, but you have to think carefully of how the meat can be prevented from going 
bad. The meat should usually be cut into pieces right away while it’s still fresh. 


Sea water 


ea water is stronger than fresh water and tastes awful. It cannot be drunk 

because it is too strong for the stomach. The sea has low and high tides every 
six hours. When it is high tide, the next high tide will occur in twelve hours. The sea 
water is lighter in colour than water in lakes, and the rocks under water in the sea are 
lighter in colour and more red. Only those in very deep water are darker. 


If you get thirsty at sea, you can turn a block of ice over, take the part that is light in 
colour, and scrape it off and melt it. Although it will still be somewhat salty, it will not 
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taste quite so bad. If the ice is thin, gather the frost from the top and it can be melted 
into drinking water. If you have just shot a seal, you can mix some seal blood with 
snow if there is snow on the ice and drink it—this could save your life. 


Ice conditions 


I: the fall when the ice has just formed, it is dangerous so you must travel 
around the edges of lakes and the sea, and be alert for thinly iced areas of 
water when travelling in the dark. Even though some ice has formed, it can be 
extremely dangerous if thin ice is covered with fresh snow—no-one is immune from 
falling through ice. If a river has some surface water pockets in the winter, the ice will 
be frosted on the top and yellowish in colour. So if you are going to cross it you have to 
check the ice to see if it is safe. If you are with someone, don’t travel too closely if the 
ice is dangerous. Even those travelling on land should not follow each other too closely. 
In the winter, narrows in the river must be checked first to see if they can be crossed. 
You should also note that it is possible to loose a Ski-doo through river or creek ice if 
you go over without checking first. 


It would be nice if everyone knew the conditions of the sea and lakes because it is hard 
to get out of the water when you go into it by accident. Ice is smooth and sometimes 
has no places to hold onto. You can easily get hypothermia or get washed under the ice. 
If you should get in the water by accident, you can try to get on the ice with a pocket 
knife (if you have one in your pocket), by making the ice rough so that you can grab 
onto it or, if you are with a companion, with a rifle or a rope. Whatever the method, 
you must be quick, because your legs will go numb quickly. If your boots fill with water 
and are heavy, you should kick them off. In the spring, when the ice turns to icicles, it 
is dangerous. Someone in a group should always have an ice chisel or a rope, anything 
to prevent from going under the ice. 
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In the spring, when the ice packs don’t move around too much, it is a good time to 
travel by canoe. Hunters hunting for seals or going fishing are happy to travel wherever 
they like. The sea water can make hands and faces become stiff, and hands and other 
parts of the body can start to chap due to dryness from the sea. When netting in the sea 
wear gloves, or if your hands dry up after being wet, rinse them with fresh water. In 
rivers and lakes, it is different because the water is softer. 


Tides 


ou should know the direction of the tide, so that if you drift out you will 

know your direction. The level of high and low tides differs. Inuit 
traditionally thought that there were two very high tides in the winter and in the 
summer, usually with new moons in December and August. If there is a very high tide, 
there will also be a very low tide. 


Only part of the sea in Hudson Bay goes northwards when it is high tide and part of 
the sea goes southwards on low tide. The southern part of the Bay has more tidal flats 
at low tide and the northern part has less. In the northern part, the shore is higher 
because it is more rocky, while in the southern part the shore is more flat and is not 
rocky all the way from Eskimo Point to Tha-anne. 


The sea is never still, because of the tides. Even though sea ice is harder than fresh 
water ice, it sometimes breaks away even on calm days. That is why a person on 
dangerous ice should always have a canoe or a small boat, so that if the sea ice starts 
breaking up, he will have something to get into. 


You should also keep a close watch where the pack ice starts jamming. (When the ice 
packs have nowhere to go they tend to pile up.) When ice packs have no place to move 
around, they tend to move all at once, and they get dangerous and some start going in 
circles. If someone is stuck on the ice pack, they can try and get to some free ice, and 
stay there until there are open spaces around the pack. 


The gravity from the moon causes high and low tide. As the gravity gets weaker, the 
tide changes from low to high tide. The moon causes the tides. As the earth turns, the 
moon pulls up the water on the part of the earth that is turned toward it. At the same 
time, the water on the other side of the earth bulges out away from the moon. The 
moon is really pulling the solid part of the earth away from the water there. High tide 
occurs on opposite sides of the earth at the same time. 


Sometimes the earth, sun, and moon are in a straight line. Then the sun pulls with the 
moon and the tides are higher than usual. They are called spring tides. Neap tides are 
the opposite of spring tides—the sun is not pulling with the moon, the moon causes the 
tides, and as the earth turns, the moon pulls up the water on the part of the earth that 
is turned toward it. At the same time, the water on the other side of the earth bulges 
out way from the moon. 
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High tide is useful to big ships, and low tide is useful to people collecting clams or 
mussels for food. It is useful for power plants because they use the water too. When 
there’s going to be a very high tide, things at the beach can be washed up and some 
canoes on the docks can be reached by the tide so you have to keep a close watch on 
them. In the fall, the sea starts to have rolling waves, and those travelling on the sea 
have to be careful of the way the rolling waves hit their canoes. These kind of waves 
make you feel like vomiting, especially children. It would be wise to wait for a while 
until the sea calms down if there is nothing to cause you to move more quickly. If the 
canvas of the canoe should tear, the canoe will start going down in the water like a 
ship, so those travelling in worn out canoes have to be careful because it is dangerous. 


Storing meat 


he time to cache meat in rocks is in September. Meat cached in rocks can 

still be picked up in the spring, if you have enough meat to last all winter. 
In the fall, fresh meat can be stored temporarily by covering it with hides with the skin 
outside out. Only don’t leave it there too long or the wild animals will get it. Look for 
places that don’t get too much snow, so the carcass won’t be buried too far under. Pour 
out the blood beforehand and smooth the place where you're going to cache the meat 
so it won't freeze too hard and be hard to loosen later. 
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You can also put meat on ice, bury it with snow and pour water over the snow to 
harden it. You can also put meat under the ice in water, so foxes or wolves cannot get it 
or so that it will not freeze. In the winter, you can leave a caribou unskinned, with only 
the second stomach taken out and the head turned upwards. 


Fire-making 


X } hen making a fire, Inuit traditionally would use two white stones called 

ikniit (stone flints) or a white stone and a polished file. They would light 
up a cloth that catches fire easily by stroking the stone and polished file until they gave 
off sparks. If you don’t have flints, you can make a fire with two sticks. If there are 
trees, cut some soft wood and take two sticks, one soft and the other hard, and bite the 
harder stick on top slightly. Put the other end of the hard stick into the soft wood and 
put a string around the hard stick. Pull on the string with your hands and rub them 
together and the soft piece of wood on the bottom will catch fire. These are methods 
that Inuit used when there were no matches. If you are wondering where you can get 
things that catch fire easily, choose moss, dried twigs, grass that grows in a bunch and 
under shrubs, and dried twigs which you can just pick. 


Nowadays, there are easier methods of making fire, but sometimes you can still have 
trouble. In the summer, if it is not windy you can gather firewood and put anything like 
paper under the firewood and light it. When there is too much wind, you can start a 
fire in a place sheltered from the wind, but make sure the ground around the fire 
doesn’t catch fire. When you're ready to leave, put the fire out with water. It’s 
enjoyable making tea over a fire made of shrubs and the taste of the tea is good. The 
tea will be done in a very short time and the fire can be used for other things. For 
example, if someone has got wet, they can dry their clothes. You can also roast meat, 
make someone warm, keep mosquitoes and flies away—you can use a fire for many 
things. 


Raw meat 


Re meat tends to rot or get worms quickly in hot weather so you either 
have to boil it or roast some of it, if you are not drying it. In the summer, 
meat will get tender. Elder people like meat aged until it is partly but not completely 
rotten. If you are going to eat raw meat, you should eat meat that is not freshly killed, 
because it has more taste. If you can’t eat aged meat raw, you can boil it. Elders like 
meat that was killed in September and cached but anyone can eat some. Caribou that 
have been killed in September can be cached, and they are good to eat as long as the 
meat doesn't get too rotten. 
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Frozen caribou meat 


|: you have frozen caribou meat, you can put the meat in a high place while 
the ground is still frozen. If you like, you can chop it into pieces. For example, 
in the wintertime you can take off the buttocks, hindquarters, front legs with shoulders, 
and leave the carcass in one piece with the rump, neck and head removed. You have to 
watch to make sure the dogs don’t eat any of the pieces. Sometimes you might not want 
to skin a caribou because meat that has been left unskinned has a certain kind of 
flavour. You can also put frozen meat into a pouch to take along on hunting trips for 
yourself or to be eaten by the dogs. And in the spring, while the meat is still fresh, you 
can cut it up and put the meat into a caribou hide—meat done this way is good, too. 
You can prepare food any way you like so that it tastes good to you. Some inland Inuit 
used to cache whole caribou without the stomach contents taken out and when they 
fetched one of these caribou from the cache they would gather for a feast. 


Dried meat 


\ X } hen there is more than enough game around, you can dry meat so that 

you will have enough food when the hunting is not so good. In the 
spring, many women make slices out of raw caribou meat and dry them in the sun. 
Some men also know how to do this. The women put the sliced meat on twigs and dry 
them in the sun. They turn the slices over occasionally as they they dry, and gather 
them and cover them when the sun goes down. Bearded seal meat is also good when 
dried. You can try drying meat yourself—just slice the meat thinly and put the slices on 
a good surface where there is sunlight. You can do this with caribou meat, ringed seal 
meat, or bearded seal meat. With fish, just hang up slices in the sun. 


Boiled and roasted meat 


\ X } hen boiling meat outside, a cut 45-gallon drum can be used as cookware. 
This can hold caribou meat cut into pieces, such as ribs. You can also 
make stew or soup from caribou bones in these containers for a feast. You can use these 
containers when there is meat that has just been freshly killed. Hunters often boil or 
roast the hind legs, kidneys, or livers while out hunting after they have just caught a 

caribou. 
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Trapping 


Tapping season opens in November and continues until April. The traps can 
be bought at the Bay at any time by anyone. In the fall, fox furs are not as 
white as in the rest of the year. Fox traps are set on any surface higher than the 
ground, near rocks and at the edges of lakes where they can be found easily. Sometimes 
traps can be set beside a dead animal, perhaps one that has been killed by a wolf or 
beside an animal that has been partially eaten. When you're checking your traps—that 
is, if you can find them again—try to tighten the chain of the trap so that it can’t be 
pulled by a trapped fox, and when you are covering the trap with a thin layer of snow, 
try to use snow that is firm so it won't get blown away by the wind. If there is no snow 
to cover the trap with, use tissue paper or grass, or you can leave it exposed. If the trap 
is buried under the snow, you can locate the approximate location by a landmark, and 
then you can look for fox urine nearby with a snowknife to find its exact location. 


Some people think that rotten meat is the best bait, much better than seal blubber 
which the foxes don’t really seem to go for. Some Inuit think that ground squirrels are 
also good for bait if they are cut into small pieces. You can also use stomach contents 
for bait—it is very effective. In the wintertime, when the days start getting longer and 
when foxes are more active and start moving around the barrens more looking for food, 
their fur will be cleaner, whiter and it will bring a better price. During the winter, they 
are easier to trap at their dens. Towards spring, they start moving towards the coastal 
area and will seem less hungry, so some men start using urine for bait. 


Preparing for a hunt 


\ X } eather can kill. Hypothermia, drowning, or getting lost are fatal on the 
land, but can be avoided through proper preparation. A hunter who is 
getting ready to go hunting has to think about what he will take along, where he will be 
heading, and what the weather will be like. He should not leave without thinking of 
these things first. In the winter, these are the items he should think most about: a 

snowknife, tarp, rifle, Coleman stove, rope, sleeping bag and clothing. 


Hunters always have to think about where they are heading. A hunter has to know his 
route if he is going to be gone all day, and must have time to hunt and butcher a 
caribou while it is still light out. Hunting has always been a part of the lifestyle of Inuit, 
Indians and some white people. Long ago, when Inuit did not have as much hunting 
gear, this is the way they used to do it. They would be awakened at dawn if going 
hunting with a party, or if they thought they could manage it by themselves they would 
try to leave before anyone else awoke. They would try and leave early because it was 
sometimes time-consuming for a hunter to make his kill. They were also told that 
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animals start moving around early and perhaps while they were sleeping some animal 
might pass by that would have been their catch. In the summer, when going out in 
canoes, the tide sometimes starts changing course very early, and if you sleep late you 
might wake up to a low tide. 


Geese 


here are many different kinds of species of birds, and there are different 

skills needed to hunt each of them. Take geese, for example. When you are 
out hunting geese, either moving or sitting down, if you see some geese flying towards 
you, duck your head low. As the geese fly by, start shooting at them, aiming at their 
necks. 


Fishing 


veryone knows that fish live in the water, but sometimes it is hard to find 

the exact place. You need to find a location where you can catch fish easily. 
The best locations to fish with nets are around points and near coastal areas where there 
is shallow water. You can also catch fish near the mouthes of rivers, in the fall where ice 
has just formed, and in the spring where the sea ice is just melting. In the summer, 
anyone can jig for fish on rivers or lakes. Sometimes, Inuit will make a fire at the edge 
of a lake if there is some firewood available in order to attract fish. 
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Seals and bearded seals 


here are ringed seals and bearded (square-flipper) seals in the sea, and 

sometimes there are square flipper seals at the mouths of rivers. In the 
winter, seals are a good source of food supplies. In the winter, they don't go down in 
water easily when killed, but in the spring and summer they can go down into the water 
very quickly when killed bacause they have less blubber. The best times to hunt seals 
are in the spring and fall. When seal hunting, you have to take along harpoons, long 
handled hooks and deep water hooks, because one of these hooks has to be used to get 
a seal that is going down under water. If there are ringed seals or bearded seals on a ice 
floe, you approach it as straight as possible with as little movement as possible, because 
the seal you are trying to get will be alerted and will grasp the ice, ready to dive into 
the water from the ice pan. In that case, you should shoot it not in the body but in the 
head. Ranger seals (also called harbour seals) sometimes like to hang around at the 
mouths of rivers where there are rocks. They stay on rocks and are very hard to spot. 
You can only spot them when they start getting away. They are faster than other seals, 
too, and for these reasons men like hunting ranger seals. 
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Caribou 


{ aribou are easy to hunt if you are on snowmobile. When you are hunting 
caribou, you approach them slowly on your snowmobile, so you don’t scare 

them away. If there are not many, you should choose the ones that are not bulls—the 
cows with no calves. You should look for the ones that are healthy and fat. The males 
are always closer, but you can forget about them if you want to have good meat, and 
look for healthy female cows. If you shoot a caribou in the belly, when you skin it there 
will be a bigger wound and there will be a lot of blood in the flesh. It will also take 
longer for the caribou to die. So you have to think before you shoot. 


In the fall, caribou migrate south and in the winter they migrate north. In the summer 
when there are lots of caribou, hunters who don't always go out hunting go in a hurry. 
Caribou don't stay in one place when they are migrating, so a hunter should try to get 
ahead of a herd and wait for it to approach. You should note the direction of the wind, 
though, so the caribou don’t smell you and run away. You can also wait for herds 
around rocky areas. In the fall and summer, you should try not to get too many 
caribou, especially if you don’t have a canoe, so that you don’t have to leave meat 
behind. If there are no caribou around, you have to search. You can climb a hill and 
look with binoculars, search for caribou tracks, and examine rough areas on the barrens. 


Firearms 


[= men always say to look after your rifle, so that it will shoot straight, and 
to make sure there is no snow in the muzzle of the gun. The butt might break 
off if the rifle is not handled carefully or if it’s just left lying around. If there is snow in 
the muzzle of the gun, it might go off incorrectly, the bullet might get stuck, or if the 
rifle has a scope it might shift and be in an incorrect position. Rust can damage the rifle 
quickly, especially rust caused by salt water, so if your rifle gets wet, wipe it and dry it 
both inside and outside so it will stay in good condition. 


When adjusting a rifle, you can go out on the land where there are no people around, 
and you can shoot at rocks that are in the water, if you have enough bullets. You can 
adjust the sights of your rifle so that it shoots accurately both far and near. When a rifle 
gets old the thread gets worn out, so the bullets will go in any direction. You can cut a 
piece of the muzzle off from the end, but if it still does not shoot right, there is 
something wrong inside so you can just throw it away. Your rifle should always be 
loaded out on the land, where there are no people around, when you are hunting. Put 
your rifle near the door where it can be reached easily when you need it, and where 
nobody will knock it over. If there is a prowler, you should not shoot at it until you find 
out what it is because it might be a person. 
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Overnighting 


| you think you are lost, you should not spend the night on a hillside with 
snowbanks near the sea because if it storms you might get buried. You can 
spend the night on lakeshores, in rocky spots, and also on the north side of a hill if you 
think it will not get buried if there is a blizzard. When spending a night in an igloo, put 
soft snow or a tarp over its north side. Don’t make an igloo with snow that looks like 
salt or it will be hard to warm up. You should not make your igloo where there are 
grasses or bushes if there is enough snow around. When making an igloo, put the 
snowblocks in place firmly, so the snow blocks will not fall inwards and so your igloo 
will be finished quickly. If you cannot finish it before dark, just put a tarp over it and 
take the tarp off when you are ready to leave it. 


Don't break the igloo down when you are leaving it, just block the doorway with a 
snowblock, because someone else might use it again. After you have made an igloo, 
place your Coleman stove at the wall from whose direction the wind is coming from, so 
your igloo will be warmer and it will not melt too quickly. You will have to punch a 
hole in the top of your igloo to let smoke out. If your igloo is small, put your things 
together outside (if you are not going to use them inside the igloo) where they will not 
be buried. Put things like your sled facing northwards. When you are ready to leave, 
you should check to see where the wind is coming from in order to help plan your day’s 
journey. 
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Teaching and learning 


Il boys and girls who are teenagers or younger should be willing to learn, 

and they should not stop learning until they are in their old age. None of 
us ever stops learning. Children can be taught anything step by step. Anyone, even if he 
or she is not a parent, can teach what he knows, and tell someone else if they have 
done something wrong. If a person knows a correct way of doing something, they 
should tell other people about it. For example, if you are out hunting with someone, 
you should tell the person the name of the place you are in, or how to handle a rifle. 
Anyone will do things incorrectly if they are not shown how to do them properly. Inuit 
ways can be learned and followed correctly by anyone. Everyone lives his own life, and 
people often have their own ways of doing things, but people will usually listen to 
someone who has a better way of doing something. For example, if you are teaching 
someone how to set a trap, if he covers the trap with soft snow, you could tell him to 
cover it with packed snow. 





Teaching can include other skills other than those for hunting and survival. If you are 
teaching someone who is playing a guitar and singing an Inuit pisiq (song), you could 
show him the proper way to sing it. There are other Inuit ways and skills that have to 
be taught to those who want to learn, but if you want to teach them well you will have 
to give them some thought yourself. 
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Nalunaijaut 





Nalunaijaut 


| kiuni amisuungittuni Inuit tamakkualu timiujuni pilirivviliit ilangini 

ugaqtugaqtaqsimalirmat makkuktut isumagijauplutik qanug naukkullu 
ikajugtaujuulluarmangaataa pilirinirmut. Makutiguunag ugalimaaliurutilugilluunniit, 
ilinniagtitaujariaqarninginulluunniit Inuit piqusiinik asinginniglu piliriagsanik 
innarugpallianiarningit piruqpaallianingillu tautugauligpalliangmata uvagulluptaug 
inummarilirijikkunni tamatuminga tusaumalirmigapta qaujisimagatauliq&utalu Inuit 
isumagijanginnik ilaa inuusiptingnik annaumatittijuulluarapta suli inuunilugusirmik 
ammalu uvaptingnik ilippalliatinnilugiagqarapta takujavut tusaqsimajavullu maliglugit 
(aturlugit) tamanna Makkuktunik ikajuriaqarnivut pijjutigiplugu taapkua kivallirmi Inuit 
katujjiqatigiit uqausiqalauqsimannirmata katimaniqagqtillugit kangiq&inirmi 1984 
ngutillugu. 


Tamannalu tukimuaktittijip ikajuqtiata inummarilirijikkunni tapsuma Assistant Executive 
Director ugausirilaurmagu uvamnut tamanna piliriarijuulluarajarmangaaptiguu 
unipkaaq&unilu taikani katimagataulaurnirminik. 





Quviasukpugullu tusaumajavut gaujimajavullu aturlugit ikajuqtuulluarniptingnik 
qaujimagapta, inuugatiptingnut tamakkunungalu inuungittuugaluanut. 


Taapkua makkuktunut ugalimaagagsaliangujut aturlugit uugtuqujigaluarivugut nunami 
qanuq pijariaqarmangaaptaa ilinniarlugit. Ingminik inuk annaumatinniluktuulluarajarmat 
inuillumi. 





Ammalu taapkua uqausirnik atiralungnik (taigusirnik) ilaqarniarivut Inuit uqausingit 
aturlugit. 


Qujalivungalu ikajuqpagtunik unipkaagpagtuniglu Inuit piqusiinik. 


David Owingayak 


Pivalliatittijiujug piqusilirinirmut/iliqusilirinirmullu inummarilirijikkunni. 
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Ukiugtagqtumi Annaumanirmik Ugqalimaaq 


Qaujimatjutit Inuillami Naluliqtunut 


[ eeesigne timivulu iplirnanisauvug piqutinit tamakkua pijutigilugit mianirija- 
riaqaqput timiup pijariaqarningit inuilami qanuq pijuksaunajarmangaaptaa 
ajurnasikpat nalunasilunilu. Taimali inuk inuugatiminit ilaminiluuniit uqautijausimajaria- 
gaqpug Ammalu ingminik ilinniaqpaliamaarluni sunamianik (sunatuinarnik) atjigii- 
ngitunik nutaraunirmit inutugaunirmut ilinniariagarnirminik. 


Inuilami inutuuluni pigatiqarluniluuniit inuusirmik takutsialitainarnaqpug ammalu 
utjirilaungitaminik isumagalirniaqpuq isumaqasiarnisaujaalirluni nunalingmiilaurnirminit. 
Inugiaktuni tamakkua pivalianiarmata taakutiguunaq titirasimajutigut niriungnigara- 
luapugut ikajurnigaquplugit ilingnut Uplut ilangani nalliutijuqarumaarmat aksururna- 
tunik taimali inuk giniriagalirajapug annakturviksaminik. 


Kaangnasilirniqpat 


| blut ilaangani kaangnaqtuq nalliutilaupakpuq sivulirmik qaujimajaria- 

gaqpugut ublumiinag aqaguluupva pirlirnangimat Uplulu pingasut 
qaangiqpata inuk saluktipaliagialirajaqpuq nukiqarungniiqpalialirlunilu pigguilivalia- 
jumaaqpugq (sangiilivaliajumaaqé&uni) timimini, niqiksamik qginiriaqarniaqputit. Immaqaa, 
kuungmi gijugarnirmilu ‘agiggiqaqpuq’. 


Agiggit ukiaksaami upinngaksaami takutsiriaqtut 22-mut matitautinuluuniit aqiggiliri- 
sinariaqaputit Ukiunguliraangat qaullugqsivakput (qakuqsivakput) nigitsiangublutiglu 
ukiaksakut ukiukulu mamagtut upinngaakut aujakulu saluktipaktut miqungilu 
qirniqsiblutik, ilaanniglu milluq&ugit pitarijauvaktut. 


Ukaliit, qaituqarnirmi kuungmilu takutsiriaqpakmijutauq ujarailu uquangini gikaq&utik 
Manigamilu (nunainarmi) nirijaksamingnik giniqpakamiktauq sitiliupakiplutiglu aputikut 
uqu&iningatigulu ujarasungjuit tamakunangat giniqtausinarialiit. 
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Tariug, qamaniit kuut tamarmik (iluunatik) iqalugagput, igalliriniq quviagijauvuq 
nigiksagsiugtunut ajurnanginiqaqpulu igaluit aujakut, ukiaksaakut, upinngaakulu 
garjusamut nalluarlugiluuva. Tasiq (qamaniq) kuktaqangipat sikusimaluni apuqtiniit 
gikigtailu, nuvuilu saangatigut agluataaqsinariaqapusi Ammalu tasiit angijut 
quglungnigarmata saatumilu sikusimangata ginisinariaqaqpuq iqaliarviksamik 
ukiungukpat. Tamakualutaugq pittait saanniungmijut ilangilu nangiarnaniqaarmata 
ujiturluni pijarialik. 


Igalukpiit ukiaksaliraangat majuraqpaktut Upinngaliraangalu tariulialiq&utik, nalia- 
numiag gajusamuut, nalluutinut, matitautinulu (nuluarnut) iqaluksiurutiqariaqaqput 
Inuit. Makupataug saputit qangasaq (itsaq) atuqtauvaktuugaluit ujaqanik sapusiuq&utik. 


Tingmiarusiit, upinngaakut aujakulu amisuuvaktut, ukiumili amisuungitunaat 
ukiusiuqpaktut, mitiit, pittiulaat, ukpiit, agqiggit (tulukkat) kiggaviinlu. Ilangit tingmia- 
rusit ukiaksavalialiraangat kivammut aulaagpaktut upinngasaakulu utiliriplutik Inuit 
nunaanut (nunanganut). 


Tuktut, nunamiutaugamik nunatuqpaktut nigitsauniqpaangugataujut Nirjutinik 
katimaplutik atausirmulu turaaqpaktut upinngaksaakut, aujakut, ukiaksakulu. Pangniit 
taqinik talimanik nigitsaulaupaktut maimit siptipiri nunguanut Kisiani aktupami 
nulialiraangamik tipiqalipaktut tunnuirutivaliali€&zutiglu mangaajaluksisimali&utik. Angut 
angusuituunirumi pangnilirisinariaqaqput aktupami vivuarimut mangaajaluapangimata 
(qimaaluapangimata). 





Nurrait nurraliit niqitsianguvaktutaug taqinik 7nik (siptipiri-matji). Kivalirmi qitirmiunilu 
tuktuit pijusingit (qanuituuningit) atjigiingitut nunap silauplu ilangalu ukiuqsarailuni. 


Nigilirinig, tuktumik aaktugtut niaquanit pigiarlugu. Siiktulaurlugu amia pianikpat 
niungi nakatirlugit niiaqualu qungisiniluktaangagut nakalauqaarlugu, amma iluirlugu 
aungalu quvitilaurlugu pijariaqagput niunginik aggirlutit gijuktigut tiiliurlutilu, 
tingungmiluuniit taqtumigluuniit, paliluagtaililugu nigi uuluaqunagu. 


Qijuit 


Ne: gijugagpug atjigingitunik paniqtunik kiniipajuniglu ikitsiriatunik. 
Qiniriagapusi qutsingnipmi ujarangnilu tingaujat (tiraujat) paniqpata 
ikitsiriatut amma kiglijami gijuilu kiglingani ataanilu ikitsiriatunik pitaqaqpuq. 
Ikualaatsiajujut palliit, avaalaqialu napaaqtulu. Iviiluutaug paniraangata ikitsiriarmijut. 
Sivujlirmik gijuit mikijuunaaqtirlugit ikippaliatitaunilukpakput qijuktuqpaliaplugit 
ikualakpalialiraangata ikuallatiaqpat tiiliurrutaujuluaput, igatjutaujulua&utiglu 
panigsitjutaujulua&utiglu auksiturviusinariaqarma@utik (uquusiviuplutiglu) kisiani 
utjitugaujarialiit nuna ikiqunagu gamitsiarlugulu ukkaa gimangnialirungni. 


Qijuk Palliit 
Pingiq Tivijarluit 


48 














Ukiugtaqtumi Annaumanirmik Ugalimaaq 





Saattuq Papiligaat (Isarutat) 
Napaagtut Quarnak 
Qisiqtuutit Paunngaqutit 
Avaalagiat Iviit 

Qijulirait Tingaujat 

Ugpiit Qitquat 
Annuraat 


Az inuilami mianirijaujariaqaqput kinipajunik aturnilugiaganginapta sila 
uunangipat (upinngamitut) Uvvaluunit gigiliqpata annuraat paniqsitaulutik 
pivagialiit ukiumilu ajatsiaqpaglugit, ammataug tangmaasimaliraangamik pualunigluuniit, 
kamingniluuniit, aliqtinigluuva nivingatisivangmijut. Qanangmuluupva nivingaqé&ugit. 
Uplugqtusivalialiqpat iglup silataani giqijut sunamiat amiit qakiqsirungnarivut asingilu 
pijarialiit qakiqsipaglugit. Anuri ikajuqpug kinipanirmik paniqpalianarami. 


Kisiani nuna patuktaliraangat (qausiqtaliraangat) kinipanarsivaliavakpug annuraanut. 
Taksiqpak&unilu uplut ilangini sila ukiaksaamut ingiravalianisauliraangat aanuri 
sangugajuksivakpug nalianumiag suurlu silallirutiksamik giniqtuujali&uni, annuraat 
killagaliraangata aamaluktumik (angmaluqtumik) pilaarlugit piunisaunajaqput 
migsumiarlugiungitug. Taima miqutinik ivalumiglu naksarluni piunisaujuq 
(saammangnisaujuq). 


Ikkiirnagpat ukiumi nirutujunik aturluni timimut iécuarnisauvakpug immagaa pualunik 
kamingniglu. Inuk pigaarluni annuraaqsimakpat pillurlungnisaujungnapug pinir- 
lugungna&unilu sunamikiag anna ijungnagpuq pitarinajataraluaminik annuraangi 
piqaaluarmata ammalu ikkiir&uni (qiuq&uni) pilirami. 


Kisiani annuraat inuup naammagijangit isumaminik pijariaqaqpai iécuingituaqpata 
aturlugit. 








Uimaijarialiit 


| tjiqtugaksat amisuuvut nunami, sikumi, imaanilu sivuliqpaag, qaujima- 

jariaqaqputit nangiarnagtunik. Tariumi, tasirnilu atjigiingitumik siku- 
kaqpuq. Tariug quaraalukpangituq tagvainaq ilanga katangnatuq Kisiani saatunaakut 
pisugviuvaktug mauliriagtut (natirsiuqtut) uunaarmik naksapagiagaqput pisulung- 
nialiraangamik taimatna (tiana) tariurmiut pivangmata. Siku (uiguaq) saavilauqpak&uni 
niggiliraangat utiqpaktug ukiukut tininguliraangat tariumi tuvvamilu utjituqujau- 
vaktut angunasuktut. Ilangalu tariup uukkagpangmijuq, tuvarlu niggigataaliraangat 
ivunirmut siquptipaliavakpuq ivutaliq&uni. 
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Tuglianik, sikumi ukiaksaakut sikulisaaqtilugit tasiit, nuna qaniqugia&cugu aulaaqpaktut 
(ingiravaktut) sikulu qakurnig (qaulurniq) aturiarnisauplugu. Ingirajut nangiarnaqtilugu 
qaniturauluariagangitut. Ammalu upinngaakut siku illaujauliraangat nangiarnamijuq 
gaujisatiarlutik Inuit pijariaqapaktut sikumi. 


Ammataug ukiukut sikusimaliraluatilugu nangiarnatugapangmijuq pittarnik taijaujunik 
Tamakkua pittait gikiqtaugajungmata nuvuit gikitalu saniqutauliraangamik qaujisa- 
tiariaqagpaktut nangiarnangimangaat. Kungnilu qaujisariaqapangmijugq qaamisi- 
maliraangat sikusimagalua&uni patuqagpat taima saanniuvug Ammalu qungnigangipat 
suli saaniugivug gungniqapali kappiananginisaunajaqpuq. 


Pingajuat, ammalutaug nunap ilanga utjituriaqarmijuq silaluktilugu taaqtilugulu 
kataqunak atsiktunik utjituriaqaputit kuungmiluuva, nunamiluuvva atsingniqaqpangmat 
nunap ilanga. 


Apujaujariaksarlu kingait uquq&iniluangani kiglingani igluqaqujauvangngimijut 
aputjauqunagit. Inuusiit, piqutitilu qaujisatiakkit ukiukut piluaqtumik. 


Sitamaat, imaq qaujimajariaqarivat kuungmi, aqunatumilu gajariat kapputiqunagu Taima 
naammangnisauvakpug uqumiluartangilugu aqunaqpat, ammalu kinguvagut usiluni, 
kuungmilu taimanataugq suli kinguvagut usiluni piunisauvakaluarmijug aqunasiuqtut 
papirusugtingit maliit qaujisaq&ugit papiruqsugpakput. 


Piturnisinialiraangat amma aujakut piqutit sigjamiitut aqunarnirmulu irrugtauvakput 
Qajarialu iksarvingmiitut ilangit ilutijautaliq&utik Qaujisaqtiariaqaqput sigjami umialiit 
(qajarialiit). 


Amma ukiuksavalialiraangat tariug ingiuliktaliq&uni piqusigagpug tariumi ingirajut 
tinirniupluuniit nuvuani sigjamiluuva imaq ingiuliktatilugu utjiqturiaqaqpaktut 
qaarviusinariagarninganik gajariap (umiap) ingiulingniq miriangunagpug (ilunut 
aniarnarami) piluaqtumik nutaganut. Ingiuligungniiqsiarilugu naammangnisauvakpuq 
sunamik tuaviurnatugangituaqpat. Qajariaplu aminga aqunamut alikpaq taamna qajariaq 
umiarjuaqtut nivigpalialirluni kivivalianajarmat taima qajariat nutaungitut tariumi 
qaujisatiaqujauvakput tamanna kappianarmat. 


Silaup Piqusingit Upinngaksami 
Isumagijarialiit Amisuuvut 


| pluqtusijaraangat ikkiirnarungniiqpalliaplunilu aniiruarnaqsivagpuq 
Tamarmik angutit arnat nutagallu aniilininguqpaktut kiinangit girniq- 
siplutik. Siginiup qaumaluarninganit illungnaqsivakpug gimminullu putuurnagqsipluni 
(alunginut) tusialiraangamiglu gimuguarungniiqpakput amma qamutik ipjungit 
aukpalliasualiq&utik talitaqarlutik kisiani sirmiqsimaliraangamiglu piaktut. Qaiqsattiaq- 
simaliq&utik (aluit maniksiplutik). Apullu aumalualiraangami kinipannaqsivangmijuq 
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salumannailipluni Silalu allangurajuksipluni anuraa. Tingmijjallu kanangnalialigtut 
takunnagqpaliq&utik siksiillu sitingmingnit anittaliq&utik, amma tuktut kanngallaruqpal- 
lialiq&utik pisuktut. Nattiillu miqungit utiliqéutigtaug qaksimavaliq&utiglu tapvami 
puktaarnilu. Manirarlu ungavanut takunnaqsivakpuq patuqarungniiraangami kingngaillu 
qaangit aungniqsanguqpalliaplutik. Kisianili Inuit ujjiqturiaqaqput upluuliraluagtillugu 
anuri nuugajungniarmat naliangnut anurigaliqpagluni. 





Uaknaq: Anurianiqtirittiarnaqtug timimut naammaktugq silattianguvagpurlu silat- 
tianguliraangami. 


Niggiq: Kitiptingnit anuri niglaumannagqtuq sauniluktaanut, ikkiirnangittuugaluag kisiani 
giratajuujalirnaqtug timimut nuvujagajungniqsaugami nuvangnaqsivagpug anirnirmullu 
naammattiarani anurfi. 


Pingangnaq: Ikkiirnangittug ilaanni anuraakippaktugq silattaupluni, kisiani nuvujalira- 
juktug anurilu silattaujungniirajuktuugaluagq akuniungittuq sanguvallialiraangat 
taliqpingmut anurittuqpallialiq&uni. Kisiani naammaktug saumingmuqé&iq sangukpat 
silattaujungniirumaaq. 


Kanangnagq: Silalungniq tikippaktugq tamainnik pijuulluarami qanniqpaktugq, nipaluk- 
paktuq qanuluktaaq anurituplunilu silalulirajuktuq. 


Tamajja anurit taapkua sitamat aulaningit. Kisiani akunninginni taapkua anuriqarviit 
pingangniraangat aungniraangallu kappianangittuugaluaq upingaksaami. Kanang- 
niraangalli niggiraangamilu uimaijarialik anuraaliqtarniarmat nakimiaq. 


Anurimik unipkaarusiit nakrnirmangaat: 
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Uangniqtug (N.W.) 

Niggigtuq (S.E.) 

Pingangnigtugq (S.W.) 
Kanangniqtug (N.E.) 
Kanangningajug (between N&E) 
Kanangniq&ungnig (Northeastern) 
Niggiq&uni (storm from the east) 
Uawvarluktug (storm from N.W.) 


Upingaakkut nuvuja takulugu gaujisaqtuulluagputit pugqtujunik maniittuujarlutik 
gaullurlutik pitagaliqpat silattauniarmat. 


Ukiumilu uplaakkut aniguvit kitiptingni (unani) nuvuja aupalukpat Taima uplumi 
unnuksaliqpalluuva silattaujungniirnialirivug qukaarnaqsiluniluunniit qannilirluniluuva 
pirsiliqpallialuniluuva piniarmat. Nuvujalu maniksivallialiqpat anurittuqpallianiaqpuq. 
Nuvujalli itkalruujaaliqpata silattauniaqpuq. 


Ukiumilu suli nuvuja girniqsimauqpak&uni gakugsilauqpak&uni pilirniqpat anuritturluni 
pirsiliqpallianiaqpugq. Sila qanumiaq pivakpugq, tagsiqpag&uni, isiriaqpag&uni, 
niptaililuniluuva nipaluk&uniluuva pivakpuq. 


Taktug, ungavanut ginirnangittug kisiani sila uunaqsivallialiqpat taktuirumaaqpuq 
Taksiraangami anuraakittumik pivakpuq, upingagsaakkut aujakkullu tagsiqpaktuq. 


Isiriarnig, tariup nalaanit isiriaqpat sila tipiqalirluni anurittuqpallianiarivug. Ukiukkulli 
tatgiup avataa avaluliqsimakpat siginiq avaluliqsimavakkipluni silattauniangittuq suli. 


Ammalu quviasungnagq anigursimaliqtillugu angijumik piqsiqpakpuq sanattailip 
akunniluktaanganik Taamna aniguqsimaliqpat silattautagpalliajumaaliqpuq 
pirsiqpakkaluarluni. 
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Ilaannilu tagvainnag piqsiliqpakpugq pajjarlungnirmik atilingmik Qaukpalluunniit 
silattiarurniaraluaqpuq kisiani suli piqsilirumaaq. 


Tamannaptaug aputip qaanga patuksimakpat uplaangani ijjilirlunilu (ikkiirnarluni 
angijumik) Taima uplurugqpat piqsiliqpalliatuinnariaqaqpugq, natiruvilirluniluunniit kisiani 
ikkiirnaluarungniirniqsaujumaaqpuq patuqalaurninganit. 


Ikkiirnagsijaraangat gimuksiraat aullaaruagguniqsauvalauqput gimmit pilluringniq- 
saungmata ikkiirnagtillugu. 


Januariuliraangallu maniraq sitiktipluni pirsirajuluangittuugaluaq kisiani pirsirjuaqpaktuq 
Taapsumanilu taqimi ijjilirniraivakput (tukilik ikkiirnattiamiaqtuq) sila qaummaqpallialuni 
uplugtusivallianialiqpug upingaksaamut aullaaqpallialirami, Kisiani silattaungigajuk- 
tuujarniag suli pirsirajuktuujalirluni apujjariksivallialunilu natiruvikpangniagpuq anurilu 
nuugajuksiluni. 


Nigit Umajuarusiilu 


N= augaangat (aputairaangat) upinngaakut aujakulu uumajuarusiit 
uummagpaktut Nigit mianirijautsiarlutik kisiani naammagajaqput silap 
uunarninganut nigit igunapaliavangmaata Nipiugangnulu (ananginut) anaagataqtauplutik 
qupiruliugtauvaliavangmata (qitiruliqaliqpangmata) tamakkua pijutigilugit niqit 
aumajaraangata mikigauplutik nipkuliutauvakput (mipkuliutauliqpakput) paniraangata 
qupirut nungusiniq ajurmata ammalu iqaluitauq pipsiliutauvakput paniqtitauplutik, 
panigtitauniangikangata uutaujariaqaqput (igasimajariaqaput) Ammalutauq suli kikturiat 
inungnut nirjutinullu iécuilutauvamingmata if&uisaalualiraangata manirnit pujuqtisiplutik 
(isiqtitiplutik) Inuit pivaktut milugiat kikturianit kinguliuvaktut kisiani i&cuinisaungmata 
puvilitisivakkamik kiisijaraangata uviniptingnik Unnugaangat siqiniq talikkaanga 
ifcuisaaluanginisauliqpaktugaluit. Makualu aarlungajut (igupsaujaaqtut) tuktunut 
iécuisaaluaqpangmijut taima tuktut sila uunalauraangat kikturianut aarlungajunulu 
pijaulualiraangamik pangaliratajungmata saluktipaliaplutilu tusiaalulig&zutiglu pivakput. 
Nunalu patuktaliraangat niglivalialiq&uni tuktut nigisiarupaliavakput quiktipaliaplutilu 
uguksatiaru&utilu amma pirujaksaulifutik. Taimali gikiliraangata (quaraangata) 

nigi apgué&ugu qutsiktumilu inigatilugu pitsirianisauvaktut ukiunguliraangat. Inuit 
nigiqausirijumajamingnik nigiliursinarialiit ajurnangipat nigiksamik, pirujanik, igunarnik 
nipkunik, pipsinik, quarnik, uujunik. Mikigarnigluuniit, aggirniluuniit nunaup nirjutingit 
tariuplu nirjutingit tamarmik nirijausinariaqaqpugq kisiani atuinaungimata ginirlugit 
iniriaqgapangmijut ilaanlilu ajurnapak&utik tariumili kinguit nungusialatigingmijut irutitut 
nigir (niqiup) aunga quitilugu igunaalainisauvakpug ammalu nigit mamarnigqariut, 
uganglu igalugu amma tullua, patingilu. 


Tulimaangilu, niaqungalu. Ammataugq Inuit ilangit qisaruangata iluanut patingit 
iliuraq&ugit patqutinik atilingnik (taijaujunik) nigiliupangmijut, sauningilu igaplugit 
mamatuliupaktut punnirniliu&utilu qanuluktaaq nigilirisinariagaputit. 
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Tariug Sikulu 


[= (tariuq) sitinisag imaanit tariungungitumit imallaringmit mamarani 
imigaksaungitut pigguuluarami (sangiluarami) agiaruptingnut. Ulinguvak&unilu 
tininguvakpuq. Taimangat ikarat arviniliit pianigaangata (pianikkaangata) utiqpak&uni 
uvvaluuniit ulingakpat maanna ulingusimanirminut utirsimajumarivug (ulingakpat 
ulinganiarivuq) ikarat 12 pianikpata. 


Ulingurjuartarnig (piturnisivakpuq) tagqiq nutaanguliraangat amalugqsijaraangalu. 
Ammataugq Inuit piqusiat aturlugu anraagumi maruirluni ulingujuapagasugijausimavugq 
ukiumi aujamilu tisimpirimi amma agasimi. 


Qablunaat uqausingat aturlugu ikaraupguug nappaanik qautamat kinguvapaliavaktuq 
ulinguniq. Ulingurjuagpat tiningurjuaniarivug. Ulinguluangipat tininguluarnianginivugq. 


Kisiani tariup ingiraninga taapsuma Hatsan pai ilangani ulingukpat kanaknamugq&iq 
ingiranajaqpuq, tiningukpalu kivammuqéiq ingiranajaqpuq. Kivavani tininiquqtubluni 
kanaknaqpani tininnikinisauvug. Ammalu kanaknaqpani nuna sigjaq nunagingnisauvug 
gaitugarnisaubluni kivavanili sigjaq nunaluktuubluni gaitugangimat kuugjuarmuluktaaq. 


Tungujurnisamik tautugaqpug tariup imanga gamaniili (tasiit) girnirnisamik tautuqaqpuq 
Tamakkualu tariup ujarangit qakuagqtumik tautugariblutik ilangalu aupajaaq&uni kisiani 
tamakkua itijumik tariugatut girninisaujuugaluit. 


Tubvamilu siku quaraalugunangitug saatuugaluar&uni sitinisaugami katangnaribluni 
tavainaq nakkaqtuni amalu gituligaluatilugu pisugviksaujungnarmijug tupvami. 


Imirulituni tariunginarmi, siku mumiktilugu imaanilauqtug gajliutilugu qangaa qakusiva- 
liajug piijarlugu (ilaa qakurninga) taimanaguuq tariurniluarajangitug piakkalua&uni 
Ammalu siku saatuukpat tamanna qaangani patuk katirsurlugu imigaksaujug, uqumiunilu 
(qikitaalungmi) Hatsan paimilu tariuptingni ulingutarninga isumagilugu kanaknamué&iq 
ingirajariaqaputit saavinajarniruvit siku tulugsimaningipat tupvamut. 


(Ukua ilaangit pisimavavut World Book Encyclopedia-nit). 


Ikniit, Ukkaat 


kmirmik atiningmik maruulugik ujaraak tunnuujaulutik uvvaluuniit ujarak 

Amma agiavinig maniksaq&ugu iknak&utik nuvirsaamik sunamikiaq ikilaju- 
siu&utik ikippaktut inuilaqsiarangamik, Ammataugq asiagut gijuk aqittuq napaagqtuq- 
tagaqpat aqinninga ikuutarlugu taamna gijuk ikuutag kiilugu ak&unaujamik gijungmut 
ikuutarmut kaivitillugu, aumaruqpalialiqpat ikittuulualirajaqpug. Tamatja ikitjutik- 
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samik ajurnaraangat atugtauvalauqtut inuk giniriaqaqpaktuq suna ikilajuungmangaataa, 
Qijuit ikittiriaqtut nakit giniqtaujariaqaqpangmangaataa naluguvit nunamiilutit makua 
tamatja: Aujakkut ilaa aputiqangipat ikittiriaqtut tingaujat (tiraujat) paungaqutit 
paniqtut, iviit katisimajut, ammalu qijuit (avaalaqiat) kiglingani paniqtunik 
tigusisinariaqapangmijut ikuallaksautiksanik paniqtunik takugiarlugit gijuit atingit 
ilinniakkannituuluaqputit. 


Maannamulli atjigiingitaanik ajurnanginisamik pitagaliqtuugaluag kisiani ilaanni 
ajuliqsimajugaqpakmat naluplutik qanuq pijariaksamik silami ikualaaqtisijariaksaq. 


Anuraangipat aujami qangamiag ukiungungipat gijungnik katirsilutit ataagut sunamiamik 
alilajumik (paipaamik) ilirilugu Taima ikuallagungnasivug anuraaqpali uquakut pivaktut 
nuna ikualaktitaililugu Ammalu gimangnialiqpat qamittiarlugu imarmigluuniit kuvvi- 
rilugu, gijuktigut tiiliuésuni quvianapuq qijuit palliujaraangata tiilu tipinga tipiqatsia&uni 
uvattianginag (qilami) gqalannajaqputit. Ammalu asinginut atuqtuulua&uni, immak- 
simakpat kinamiag kinipajugagpat sunamiamik nuviqsaamik panirsirviujungna&uni, 
aggirvigilugulu nigimik ikkiitunulu auksituviujungna&uni (uquusitirviujungnaé&uni) 
kikturiaqagpalu milugiagaqpaluuniit piluangititijuuluaq&uni. (iécuisaaluangititijuu- 
luaq&uni) sunamianut ukkaat (ikuma) atuqpaktuq. 


Tamarmik nirjutit (uumajut) tuktut, nattiit, ugjuit, gilalugait niqiksalianguvaktut. 
Uujuliugtauplutik nipkuliuqtauplutigluuniit Inuit isumatiariaqaqput nigit qanuq surungi- 
nisauvangmangaataa. Ukiungukpaluuva aujaukpaluvva nigitsiariguarumik imanna 

ilangit pivangmata niqit siquptitauplutik (siqalijauplutik) nutaangulaurningani piliriarilak- 
sina&ugit apgupagii&ugu nidi. 


Mikigaukpat 


M ikigaq sila uunagpat niqi mikigaujaraangami surupaliaralavakpuq qupiru- 
paliaplutiglu kisiani uujulianguplutik aggiluguluuniit ilanga, taimali 
suruluanginisaunajaq taimanna nipkuliarijauniangipat, Sila uunaqtilugu ila aujakut nigim- 
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mariit igunaqpakput agiliplutiglu kisiani innauniqsait niqi tipiqaqpat igunauluangiluni 
mamarusungnisaungmata mikigarmik niriniarluni nutaanguluangiliraangamik mamar- 
nisaungmata nigit. Igunarmik nirijungnangikuvit uullugu uuktugtuuluagputit Inummariit 
igunauluangitunik siptipiriuliraangat tuktutarijaujunik pirusimalaur&utik mamaru- 
sukpakput kinamiarlu inutugaungikaluarluni nirisinariaqamijuq Taapsumanilu taqiujumi 
tuktutarijaunikut pirujaksanguqpakput nigitsianguliq&utik igunauluangitsaraangamik. 
Pirujiniaraangata nigimik apijunangitumut pirujivakput aijaunasaarniaqpat ammalu aunga 
kuvititsiarlugu pirujiviglu maniksar&ugu gikiliqpat pittirianisaunajarmat. 


Quat 


N= gikilitilugu niqit quangulitilugit iluikaulugit nigigijauniaqpata 
ajurnangipat quvvaqusisimajariagaqput apgusimalugiluuniit immaga 
gatigainaulugu ukpatingalu nakalugu Amma taliralui piijasimalugit mimiraluit 
tigutsiriarsimalugit i&:uarnisauvaktug ukiukut niqiliriniaqtunut Amma gimminut 
nirijautitaulilugit ilaanitaug aaktusimangitunik nigiqaqpangmijut Inuit nigisunitumik 
(tipilingmik) niritarua&utik Amiliitauq nigittianguvangmijut quaturnialugit ukiungukpat 
kisianili apgusimangikaluarlutik ulimaasirianisaungmata naammaktut puuqatanutauq 
apgusimajunik quarnik taquaksaliupaktut nunamiutajut niqiksarilugit qimminulu 
taquaksariplugit Amma ukiukut upinngaksaakulu niqit nutaangutilugit siqalilugit 
(apgu&uvugit) niqautigaqpaktut upinngasaami niqautit nigitsianguvangmijut taimatna 
isumaminik Inuit niqilirisinarialiit qanuq nigiliriniq piuniqsaujungnarmangaat ilangilu 
nirukkaiqsimangitunik iluikauplugit niqiqaqpaktut pirujauplutik aquijauganigangata 
nunagatigagpata gaiqulugit qaggimiulutik niriqatigiigajaqput tamanna inuilagqsiuqtut 
piqusiat. 


Nipkut (Mipkut) 


| | pinngaamitaug nigit aumaliraangata mikigautilugit tijaplutik arnat 

nipkuliugpaktut angutitaug ajungitut tijasinarialiit nipkuliurlutik (mipkuliur- 
lutik) avaalagianik pitaqaqpat qaanganut iliurarlugit Ingmingnik panirpalianiarmata 
mumiktiqpaglugit unnuliraangalu uliksimavaglugit katilugiluuniit, ugjuilutaug nipkutia- 
nguvaktut amigangitumik nigitaqagpat nipkuliurlusi nigitsiaringniarapsi. 


Uuktulaurit niqi siqalilaugaarlugu amma tijalirlugit mikigaq ikiaqtirlugu ulumut 
Taakua nipkuliaksat niqit tijaanikpata iniksangat naammakpat iliurarlugit panirsisina- 
riaqaliqput. Tuktut, ugjuit (tariurmiutat) nattiiluuniit uvvaluva iqalungnik pipsiliarilugit 
nivingagtirlugit. 
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Uujug Ammalu Aggiit 


ijuktigut uujuliugtut angijumik ukkusiqaqpaktut qattaujarluuniit kipiplugu 

ukkusiliariplugu Taamna ukkusik igaviujungnapugq niaqunginik tuktut, 

amma saunilingnik, saunniutinigluuniit nigiralumianik angijunik 
uujuliuruagtugarnigpat. Tuktusaatuqaraangat ugjuk-tugarangaluuniit nutangulautilugit 
igajutauvapug (atugtauvakput ukkusiit) Aggirniarlunili gijuktigut silami maqaittut 
(angunasuktut) tuktuvikaangamik (tuktuqtaraangamik) niunginik taqtunginigluuniit 
tingungmiluuniit isumamingnik aggiqpangmijut. 





Tiriganiarsiurniq 


iriganiarsiutiturnaq ukkuirsimaliraangat aturiaqpakput ukiaksaami 
nuvimpirimi aipur tikilugu niuviqtauvaktut niuvirvingnit Kinamiamulu 
niuvirumajugaqpat ajurnangimijuqtaugq qangamiaq. 


Kisiani ukiakut miqungi girnajulaugpaktut qakusijumaaraluariplutik (qaulusijumaara- 
luariplutik) salumaluangitut amisuunisaujaaqtuugaluit ukiaksami. 
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Tiriganiagsiutit qutsingnirnut ujaqaluuniit isuanut tasiqapluuniit sinaanut naluna- 
nginirnut iliuraqtauvakput Kisiani tamaaniinaq maniramiami sunamikiaq tuktuvinirmi- 
luuva nirisimajugarnigpat ijlirisinarialiugaluaq nalunarningipat. Tiriganiarsiut ipiutaa 
amujaujuminailigiarlugu amma quligariarungni pukangmik quligarlugu gikirnasaar- 
nisaunajaqpug aput quligaa tiriganiarsiutip. Ilaanni quligaksamik ajurnaraangat 
kakkiutiksamik ivingnik quligasinarialik ilaannilu quligarsimangimiarlugu ajurnaraangat 
aput. (aputigqangitsaraangat) Nariaksat igunagtagpat sunamiamik nariarilugit piugijau- 
nisauvakput Inuit ilanginut nunami tiriganiat uqsunik nattiup uqsuanik nirisuatsiaq- 
tuujagpangimata narianik, Taimali siksiit nariatsiangunasugijaujut mikinaarlugit 
apgusimajualaangulugit nariaqariaqqaqpugq tiriganiaqsiut. Mikinaagtisimaplugit nariat 
siksiit nariarijausurmata Amma tuktuluuniit nirukkaanik inaluaraluinik nariaqaraangata 
pijauluringnisauvakput Tiriganiat ilanginit, tiriganiarsiulu ukiumi ataluni apinajar- 
nigpat inuksugaraluarluni nalaagut quijausimangimangaat panamut qginiqtuuluaqpat 
asiujinirungni (tammainirungni) Ukiumilu upluqtusivalialiqpat tiriganiat pilluriksivalia- 
liqpata pisulukpalialutiglu nirijumajaqarnisauvaktut miqungilu salumaplutik akituni- 
saulirajaqput turrujunik kakiaktumiglu miqurtaaqpata. Sitjanilu tiriganiarsirianisau- 
lirajaqpug ukiumi upinngasaqpalialiqpalu sijalirivaliajumaarmata kaaluatuujangilirlutik 
quinginarnik ilaanni nariaqapaktut angutit ilangit upinngaksaanguliraangat. 


Angunasuaqtit Qaujimavariagagai 


M aqainniagtug Inuk aulaqaarani iqasariaqapuq sunanik naksarniarmangarmi 
namullu turaarniarmangaarmi silalu qaujisalauqaaq&ugu naammang- 
niaraluarmangaat, Tamakkua isumagingilugit (isumaginagit) aulaqujauvagituugaluit 
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kisiani ingminik qaujisariattialauqaarluni qanittumuliarniangipat. Immaqaa ukiungukpat 
isumagijariaqaluaqtut pana, inguriq, siqutijut (qukiut) qulliq, aké&unaat, sinigvik, 
annuraat, taquallu, Amma sila ilaanni inuaqpangmat qirraqtunik nakkaqtunigluuniit, 
anniqtunigluuniit, asiujunigluuniit Taima tamanna qaujimatitaunilugutigivaa inup. 
Magaitit angunasuktit ginirlutik kisiani pijariaqaqput naammangnisaunajaqpug angut 
maqainiagpat ungasiktumuliarniagqpat upluluktaarnaqtumuluuniit Taimna turaaniagaa 
qaujimakpagu uplaarupluni aulariaqaqpuq sunamik ajurnarutiqangipat qaumatilugu 
nirjutit tuktuluuniit pijariarilugit i&@uarnisaungmat suli taaqsiqaaqtinagu aakturluniluuniit, 
Qiniliriluni taimatna pitiarnanisaungmat (piunisaungmat) angunasungnig taipsumanilu 
maannalu atuqtaujutuqauvug inungnit igilinit qaplunaaniluuva tamainut atuqtaungmat, 
Taimali Inuit qangasaq piniluutiksaqatianginisaulaurmata ajuqsapak&utik imatnali 
pivalaugput angunasungniaruvit sunamik ajurutigqangikuvit piqatiksarnik kinamiamik 
Isumaluaqujauungikaluagputit naammangniasungaruvit atii maqaittit utagingilutik 
inuugatingnik amma pigataanik (ingiaqataanik) uplaarurjuumilutik qaummaqpalianingani 
silap pittiarnisauniagputit pijarialingnik pianikpaalirajaqputilu upluulaurningani naksa- 
gaksatilu nigit qimangniagtatiluuniit aaqiumanisaunajaraluarmata Taimanna piguvit 
nirjutit uplaanaakut pisukpaliasurmata immagqaa siniktilutit qaangittaujumaaqputit 
angutarinajalauraluangait (pitarinajataraluarnik) annagumaarmat. Ammalu aujaukpat 
gajariakut (umiakut) ilaanni ulingu uplaagajaakut ulingutaqpangmat taimali siniqa- 
taaluaqtut tinutijaulutik nugangatuinaliqpakput. 





Angunasungnig Iliinniagtaujarialik Suli 


Nise atjigiingikaluaqput kisiani mangappaktut (qimaavaktut) Tamakkua 
pijutigilugit iliniakanituksauvugut angunasugiamik. Takulaurit ting- 

mianik tingmiat gailigpata utagitilutit ingiratilutiluuniit tingmiagsiuruvit nuqarit niaquillu 
pullugu ganiquliqpata Kisiani uagialisaarlutit (aulajalisaarlutit) taima ajurnanginisau- 
najaqput qungisiniata naalaagut turaaqtilugit. 


Iqaluit 


| go imarmiutaugamik takuksauvangikaluaqput kisiani atuinaungimata 
ilaanitaug igalugarniit nalunaqpangmijut nakit iqaluksirianiungmangaat, 

Taima aujaukpat tariumi matitautinut (nuluanut) nuvungni tariuplu sinaani ikkaluangipat 
igaluksiriarniuvaktut Kuuplu akuata saniani ukiaksavalialiqpat kuup akuani iqaluksi- 
riarniuvaktug. Ukiamilu sikusaaqtilugu Amma upinngaami tuvaijaqpalialiqpat, aujakulu 
nakimiag kuungnit tasirnit naluarsinarialik kinamiaq. Kuugaqaqpat tasiq palliqarlunilu 
avaalagianigluuniit sigjakut isiqtitilutit imaup naalanut anurigaqpat iqaluit nariarlutik 
gaititaunilukpangmijut nalluagtunut. 
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Nattiit 


T es nattiqaqpugq ugjugaq&unilu ilaanilu kuungni gasigiagqapakipluni 
Taima ukiaksaami ukiumilu nattit nigitianguvakpuq kivisuituuplutik Amma 
upinngasaami aujamilu kivitaliq&utik uqsukilualiraangamik nattiqarniq ukiasaami 
upinngaamilu nalliutisimavakpug Tamakkua unaat, niksiit ajurnangipat naksatuarija- 
riagaqpavut kivijurniutilu itijumi tariumi kiviqaaqtinagu nalianut aturiagarajar- 

mata. Ammalu sikumi puktaarmi gakisimajuqaraangat sanguijaluaqtailiplutik turaatiar- 
niluk&tugu gaksimajunik puijilirivaktut nuqangatiarniluk&utik. Taamna gakisimajuq 
puktaarmi agarumaarmat ilimasulirumi (ilimasuliruni) ijigitsiarlugu aqariarnialirumi 
kukingi (siqungi) nalunangimata Taima siqusinariaqalipug (qukiriasinariaqaliqpuq) 
timingaguungitug niaquagut turaatilugu pitarinirungni isumangnik piliriarisinariaqaqpat. 
Qasigiagarnig tariumi qaujimagungni atiqaqtituuluagpat qasigiarsiurvingmik Amma 
kuungmi ujaqanilu gasigiat qakisimavaktut takunnataliq&utiglu kisiani pigliqta- 

&utik gimaaliraangamik nattirnit pialanisaujut (sukaniqsaujut) quvianaq&utiglu angu- 
tinut gasigiagsiutugaraangat. 





Tuktut 


T vee ajurnaluangitut piliriarigiamik ukiungukpat urningniarungni sikituur- 
niarlutik nakigsangilutit urnigiaqarajaqpatit mangaluaqunagit amisuuniqpata 
tuktut niruarsilutit pangniungitunik tuktulirilutit nurraitunik nurralingnigluuva qgauji- 
maguvit taakua tuktutsauningi siquqtitaarlugit (qukiriaqtarlugit) Tamakkua angusalluit 
pangniit qaniggujunaangungmata isumagiluanginisaulugit tuktuniaquuruvit kulavangnik 
(tunnulingnik) tuktunilugluta pijariaqaqpugut nigittiarnik nigitaarumarapta siqur- 
niaruptalu (qukisigiarluta) qatigaata nalaagut Tamauna taliata sivulliata qulaagut turaq- 
tipagiagaqpugut tuktu tuquagut naliqutiarumaplugu. Naangaguli nirukkangata nalaagut 
Tamaunamiag taqtunaarluguluuniit siqutinniruptigu ikiqaluaqtumit augaqtumilu 
nigilirijariaqarajaqpugut Amma tuqulaksinangiluni pinajarniqpat Taima isumajariaqaq- 
pugut tuktulirilaugaarnata. Ukiasaami pisukpaktut upinngaksaamilu amma aujami 
(amilrat) amisuplutik takunnaqtaliraangata maqaipaktut (angunasuaqtit) aularajangika- 
luag&utik ilaanni pijuumisungnirmut tuaviu&utik aulariaqatajugamik Kisiani qauji- 
mavariaqagpugut atausirmi itsuituungmata pisuliraangamik sivunianuluuniit utaqivagiiq- 
&utik ammalu ujaragarniup saniani piliriariplugit quvianarnisausugtuq ukiaksaangu- 
jaraangat. Aujamilu amisuraagtailivaktut Inuit gajariat atuinaungitsaraangata 
ipirainaisuangilutik ajurnagpat. Qaujimajariaqarmijutit tuktut puplaqpangninginik 
(qimaavangninginik naimaliraangamik agguaniq&iq). 


Tuktugangipat isumaksasiugpaktut nani tuktuqarajarmangaat. Kingarnilu gingutiqaruvit 
gingumilaugpaglutit tumigarniuplu saniani tuktuqasinariagarivug manilaralungni. 
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Siqugtitjutit Qukiutit 


| Fs angutit siqutijutinik mianiqsitiaqujivakput tukimuaquplugu napititailip- 
lugulu amma aputigadtitailiplugu. Immaqaa kangia napijumaaqpug miani- 
rijausiangipat ulurnaujaa (ulurnia) nakatsumaaqpuq itagingilugu tamaanimiarluu- 
niit ilisimakpat. Aputigaqpalu siqutiangisinariaqarumagqpugq garjuluuniit ajursiluni 
pisinariaqarumaaqpug mianirijautsiangipat uvaluuniit gingutiqarnigpat gingutaa saniva- 
| sinariaqarumaapug naammagijungniirlugu inuata. Amma uquit kinipanirmit pingmata 
piluaqtumik tariug uqukpaliaralanarmat savingnut Taimali siqutijutit (qukiutit) 
kinitsaraangata salumasatauvagiagaqput qaanga ilualu naammatiarniarmat. Ammalu 
inuilami garjut amigangipata ujaqamik imaanisiuqtumik uuksitaarlugu Siqutijutit 
aagiksugtauvangmijut naammaksilirlugu qanitumulu ungasingnisamulu uukturaé&utik 
naammagijauliqpat Kisiani uuksitaarungniirluni inuk, pituqaulirangamik siqutijutit 
gipjaanga (suplua) nirutuliraangat naammagungniiqpaktut garjug namumiagq tuttaliq&uni 
Taima kipilugu nuvua qaujisaqsinariaqagpat sunnirningipaq iluagut suplua pitjutau- 
lirajarmat ipirainnaqsinariaqaligpat inuilamilu (inuqangitumi) iluliqainariaqaqput 
siqutijutit garjunik utjitusiarlugulu siniktaqtunut iglup tupiupluuniit pangata nalaani 
nanikiag tigujunariarlugu iluarsisimavagiagaqput Kisiani garjisimajariaqangituq 
kappianaqtugangipat ammalu tikitauva-t sunamiamit ilitarisimangilugu nirjutaugaluar- 
mangaat siquriaqangilatit Kisiani sunaungmangaat qaujigialauqaarlugu immaqa 
inuusinariaqarmat. 




















Ukiugtagtumi Annaumanirmik Ugqalimaaq 





Qaujisarialiit Nangiarnagtulu 


] esiee (aulaagtut) unatagtuksatitut piqusiqaqtuujaqput. Unataqtuksat 
(ungatagtuksaq) inuusirminik mianirijariaqaqpug aaqik pagiiqsimap- 

lutik piqutingi ammalu avatiminut ilimagijaqariaqarami giniqpak&uni nunalu ilinniaq- 
paliaplugu qanuituungmangaat Taimataug inuk vuna atuqpaliajani tauttua iliniaq- 
paliajariaqaqpat nuna, siku, tasiit, tariurlu. Kingait qinngaugailu namumiaq saanga- 
vangimata sannimut saangajaraangata atiqaqtitauvangmataalaat kingait isuqa&utiglu 
nirluqarmata ununga paungalu (takpaunga) saangasurmata Tamakkuataug imait tianatut 
immijut (taimanatut ittut) tangmaarniaquuqpat kinamiag kingaup uquq&iningata 
kigliluanganut tangmaangiluni naammangnisaunajapuq piqsilirniqpat apiqunagu imait 
apudtiniilunit tangmaarviusinariaqatut Amma (tasigat sinai) kingailuuniit agguanut 
uquataluuniit ilanganut apijumaaqungipat iglu aggua saulugu ingurirmiluuniit uliglugu. 
Pukauluagtumit iglugangiluni uqurnisaunajaqpuq, iviktiguluuniit gijuktiguluuniit 
igluqangiluni aputigatiagpat. Iglulijuqaliraangat itagilugu aput naammasungaqpat 
piqujauvangimijut auvig imiktanginisauniarmat Amma sivuliqpaat (alliqpaat) auviit 
ilummugé&ig uvingaangalugit iglu qulikangnisaunajarivuq, Qulingikaluaqpalu gqarmarlugu 
gimangnialiqpat imngungilugu (imiktingilugu) ukkuarlugulu immagqaa atuqtausinaria- 
qarumaarmat kinamiamut igluvigauliraluaqtilugu. Taima taamna iglu iglutaasaangukpat 
itiruvit (itiqsimaliruvit) anurip nalaaguq&iq qulliraluit ikualaariaqaqput iglu uquni- 
saulunilu aukpalialuanginisaunajarmat ammalu killaqariaqaqpuq silamut anuriqar- 
viksamik (igalirmik) pigutilu silamiitut apijunangitumut katilugit aggumulu saalugit 
ilisimajariaqaqput. Aulariarnialiqpat nakit anuriqarmangaat qaujimajariaqaqpuq 
kinamiag turaarniakaminut qaujimajariaqarmat. Tamannatauq inuilami utjituriaqa- 
luamijug asiuqunak. 


Sikulisaaqtilugu ukiaksaami nangiarnaqpugq sigjakut ingiravagiaqaqput tamakkua ingirajut 
taaqtilugulu utjituriagqaqputit. Siku (quasaq) sikusimagaluarluni qannirniqaqpat nangi- 
arnaqpugq nakkatugqasinarialik kinamiamik sikulisaagtilugit tasiit Ammalu kuungniluuniit 
nanikiaq qaamnigagpat (qaamisimakpat) patuksimaluni sikup gqaanga quqsurnigqarlu- 

nilu Taima qaujisaqaarlugu naammangniaraluarmangaat apqutigijait nuqalaurlutit 
pijariaqarajaqputit. Pigatiqaruvilu akulailuangilutik ingirajariaqaputik nangiarnaqpat 
kitumiat manigami (nunami) ingirajut (aulaagtut) akulailuaqpagiagangitut malikturau- 
niagpata. Asingitauq ukiungugaluaqtilugu kuungmi pittarnilu nangiarnatunik 
qaujisaqujauvangmijut naammangniaraluarmangaat apqut. 


Amma tariumi atjigingikipluniuk nunami siku tariut imanga sitiniqsaungmat imaanit 
tariungungitumit Kisiani tariuq sitinisaugami saatuugaluaqpat nakkarnanginisaugaluarluni 
tatsit sikunginit Taimali tariup pijjusinganik qaujimanilugiagarivugut. Tamaita tasiit 
tariuplu sikungit qanuituungmangaataa qaujimaguptigu naammagajaqpug (piunajarivuq) 
sikumi maniktumi nakkartuni qavviqsiriangimat (ajulirnarmat) girralunilu tuqusina- 
riagaq&uni kiviluniluuva Taima nakkarniqpat kinamiag sunamiamik ikpiarjungmiuta- 
gagpat ukkutamiluuniit tamaunga sikumut naktiviliurlugu qavvirniq ajuliqpat 
pinilugiagarajapug Sunamilu siqutijumiluuniit naksarniqpat ak&unaarmigluuniit tuavi- 
urluni gakinilugiaqapuq niungi nukiirutiqaaqtinagit. Kamingilu uqumaipata kamilarluni 
taamna tasiq itinniqpat. Upinngakuli siku illaujauliqtilugu nangiarnaniqamijug ak&u- 
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naarmiluuniit tuurmiluuniit Sunamikiag naksatuqariaqaput taikua pisulungniaqtut 
upinngami tasikut. Kugailu ataagut kuuliraangata itiktiplutik ajuliqtitivaktut sikutuunulu 
qamutingnulu amma inuk tamna immak&uni kinipaliq&unilu anuraamigut. Qijuqaqpat 
qijungnit ikitsilutit (ikualaktitilutit) panirsiijuuluagputit anuraanik panirsingikalua- 
ruvilu annuraatit sivvugturlugit uviniit niglilualauqaaqtinagu. 


Tariumili tamanna imaq nuganganiq ajurmat ulinguvak&uni tininguvak&unilu sitini- 
saugaluaq&uni imallaringmit Ilaanni silataugaluaqtilugu tuvaq siquptiqpaktuq. 

Taima qajaqariaqaqujauvakput umiangagarlutigluuvaa siquptirutiniqpat saaviliqpat 
ingminik annaktuinilugiaqarumaarmat. Qaujisatiariagarivut tariup ivutarninganik 
tamakkua puktaat imagarungnirutijaraangamik katillutik ninngiuliraangata atausikut 
aulajagutivangmata kappianagqsipluni Ilangilu kaiviliqécutik amma kivammut kanangna- 
mulu ingiratitauliq&utik ajulirniqpat kinamiag sikumik angijumik puktaangungitumik 
qanitugarniqpat taikunga gimangnilugiaqaqpuq. Tamakkua siku ikiratsiqpata tuvaq 
urnigialisaarlugu apqut kappianarniqpat, taimali ukiungutilugu saaviniruvit qanui- 
liuriaksaq nalunagqsikpat imiruliruvilu Tamanna patuk katirsurlugu auksirlugu imiru- 
maarangni sikulu tariunginauniqpat imigaksataqangilirniqpat Taamna siku imaaqsima- 
ninga ataaniilauqtut galliutilugu kinaavalialiqpat tariungunig taima qaanga qakuq- 
sivalianinga piijarlugu imiliurnilungniagputit Taimanna tariunguluanginisaunajarmat 
natiruviluuniit aunga aputiqaqpat apummik akullugu inuusiit ginirutilugu ajuliqpalialirniit 
pitjutigilugu iqasariaqarajaravit. Ilingu tiningunirlu aturniqaqpuk tamannalu imaq 
aturnigarivuq inuusirmulu aglaat taimatauq tariuq qanug immangaat aulaniqarmangaat 
uqausiusimagivug taakunangat ilisimajunit qaplunaanit makua tamatja ilangit. 


Taimaguug tamanna ulingunig taimangat aulainnaqtug ulinguvak&uni tininguvak&unilu 
tamaunga sigjamut. Imaq qummukpalialiraangat ulinguniraqpakaptigu ammuk palia- 
liraangalu tininguniraqpak&utigu ammukpalialiraangat imaq. Ikarat arviniliit (6) 
pianigaangata ulinganinganit tininganinganut sivitutiginajaqpug uvvaluuniit ikarrat 12 
pianigaangata ulingu utiqpakpug ulinganirminut. Ammalu qautamaat ulinguniq 
kinguvaqpaliavuq. 


Taqiq ulingumik nusuk sivaktug nunap kaivininganinut, ilaa nunarjuag kaivimma tagiup 
imaq nusuktarmagu nunamit. Taima nuna tagirmik nusuksiliraanga (nusuksivaliali- 
raangat) tininguvakpugq tagiup nutsungninga pigguilivalialiraangat (sangiilivalialiraangat). 


Ilaanni nuna siqinirlu tagirlu naligariiliraangata siqiniup tagiq saalagiliraangagu 
ulingurjuaq piliqpakpuq (ulingujuaqpakpuq) Siqiniup nutsungninga tagimit pigguni- 
saungmat (sanginiqsaungmat) taimatauq Taamna ulingurjuarnaq marruitaqpaktuq 
alraagumi aujakut ukiumilu tamaani agassi atuliraangat amma tisimpirimi. 


Ulingurjuaqtaliraangat aturniqarivug tamakkununga umiarjuanut Amma tiningujuagqta- 
lirangat Tamakkua uviluktaqtut (ammuumajusiutit) katitsivangmingmata niqiksanik 
Ammalu ukkaaliurutinut atuqtauvangmingmat imaq. Taqiup nutaanguningani ammaluq- 
sininganilu ulingurjuaqpaktuugaluaq Kisiani atjigingitangit ukiuplu aujaplu ulingur- 
juarningata tamakua ulinguniup tininguniuplu piqusingit, Ammalu ukiumi tamaani 
kivasiktuni kivalirmiuni ulingu kanaknamut ingiravaktuq tiningulu kivammut ingiravak- 
&uni sinaata qanigijaani. 
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Upinngaamili tariug aulaluaqtinagu imag gajaqtugtunut naammangniqpaanguga- 
tauvaktug Kisiani sikuqaluangipat angunasuktut puijusiuqtuluuniit iqaliaqtuluuniit 
quviasuk&utik isumamingnik ingiravigijumajamingnut urnigumajaminut pivakput. 
Taima tariumi ganurlu piqusinganik tariup qaujimatuaraangamik isumamingnik pitui- 
nariagaqput Inuit, Inuusirmutauq timimut ulurianarniqamijug imigaksaungimat ammalu 
aggapnuluuniit kiinarmuluuniit giratapalianaq&uni aggailu tamanna uviniup ilanga 
makpigtiqpalialifcuni tariumut kinipanikuulirangami paniraangamilu i&cuarungniiq&utik 
aggait pivakput, imallaringmut tariunguungitumut irututarluni tariungijatarluni ifzuar- 
nisauvakpuq pualugarluniluuva matitausiritaliraangata aggaarsimavaklutik kisiani 
suqutaungitut kinipainarniangipata. 


Asiagutaug kuungmi gqamaniralungni tamannali tariup atjigingimagu aginisaugami imaq. 
Taima kuungmi majuragtut kuup apqutaanik kuulirininiuluniluuniit pinajaqpat inuk 
taamna i&tuarajamijuq. Ila taakua Inuit ikiujut gqajariami papirusuniangikaangamik 
pugtunilugiaqangimata Taimnalu papiruqsutuq sivunirmut taututsiatiniluklugu pivang- 
mata Amma situliraangamik sivuvaluagut usijariaqaqpangitut sunaqutit pautiraluit 
aagiksusimatiapagiaqaqput kisarlu atajariaqapangituugaluag tamarmik qajariat amiat 
ak&unaagariagaqput pautigarlutiglu gallutiksataqarlunilu Amma kisaksagarlunilu, 
kisarmik ajurnaqpat ujarangmik naammaktuq. Tulangniatamaat kisaa kataktipaglugu 
nunamut i&tuarajaqpuq ilingnut tamakkuninga qaujimaguvit. 


llinniagtittinig Qaujimaqujaujulu 


[ nessoktuariui inuusuktut niviarsaarjuit niviarsialu tamarmik ilippaliatitau- 
nilugiaqaqput ilinniaqpalialutilu innaitauq ilippaliangmata inutuqaunirmut 
tikilugu tamapta ilinniariaqarapta. Mikijuulaurtilugit iliniaqtipalialugit sunamianik qanuq 
pijariaqarmangaataa Ammalu sunanik (kisunik) maligiaqarmangaataa kinamiaq 
angajugaangungikaluarluni qaujimajaminik tammaajartugaraangat maliktaujarialingmiglu 
inungnut gaujigumi unipkaariaqaqpugq Suurlu magaiqatiqaruvit nunap atia unipkaarlugu. 
Siqutijutiluuniit (qukiutit) qanuq pijariaqarmangaataa Taima tamakkuningaraluk 
nalunaqtunik apirivaglutit ilitsivalianarnisaunajaqpuq uqautjijuqaqtangipat Inuugatingnik 
uvvaluuniit uqausirmi saniqutiluni uqaravarniqpat qaujimagungni uqausiriniluga 
unniqtuutilugu ganuq&iq uqariaqarajarmangaat. Tamakkua sunamiangugaluaqpata 
qaujimajarialiit Asingilu atuqujaujut inungnit maligiagqaqtulu atuttiaqtausinariaqarmata 
Kinamiamut inuk isumaminik inuusiqaqpangmat sivulirmik tusaqtitaulaurluni sunamikiag 
nalugijaanik naammangnisaungmat Immagqaa tiriganiasiut (kijaqattaq) savatautilugu 
tautuktilutit agillugamik (apummik nutaamik) quligarniqpagu uqautigungni 
pukangmigqé&igq kuligaqsikpat naammangnisaunajarmat taima ilinniaqtitivutit taimatna 
ugautigungni, uvvaluva kukikpalukluni inuup pisinganik (ajaajaaqtumik) imngilirniqpat 
uqautinajarnirungni tamanna piqusiunginirarlugu Kukikpaluutinut inuup pisinganik 
imngirnig taimatauq ilinniagtinajaqpat qaujimajaujariaqamatauq asinginik sunamianik 
pitagaraluapuq Inuit pitjusinginik piqusinginilu qaujimajaujarialingnik tukisititau- 
jumajunut aturniqarungnaqtunik nangminiq (ilingnik) tamanna isumagijariaqaqpat. 
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Ilinniarniq pillariuvug piliriarmut inuusirmulu aturami inuugatinulu ikajurniqatuuluaqtuq 
gaujimanini aturlugu takutitinajaqpat sunamiamik pivaalirataunajaqtumik inungnut. 
Kisiani aksururnarninga qaujimajauvug atuttiarniangituaqpalu Tamaungainaq ilinniarniu- 
juuluarmingmat taima tamakua Pitagainarniarmata pitaqaqpaktutuqaungmingmat 
quvianagtut quvianangitulu kisiani ingminik inuk silattuqpaliajariaqarmat qanuq inuu- 
sirmini iliurniarmangaarmi Ammalu sunanik ilippaliangmangaarmii qaujimangmat 
ingminik. 


Isiagullu inuup piqusiagut qaujimajaujarialingnik qaujimaqujaujuniglu Pitaqarmat 
amisunik sunamianik inuusirmut, nigimut, piliriaksamut, ikajurnirmut, silatunirmut 
qaujisarnirmulu ingminik, Tamakkua naliat aturniqpaangumangaat isumagilugit 
piruqpalianirmingni pijuuluamijut Inuit sunamianiglu qaujimangitamingnik apirivaglutik 
uuktugpaglutigluuniit pijuuluarmangaarmiuk sunakiaq pivarialik. Inuit quviasungni- 
sauvangmata nutaratik makkuktitugluuniit sunamik pivarialingmik isumagaqtuulluaqpat 
uvagumini. Tamarmik angajuqaalu ilatiglu naammatiarniarmata atautsikut piliri- 
gatigiiglutik nalialu sunamiamik qaujimangitaqaniqpat taimna qaujimaniqsaq unniq- 
tuujigiarajarmat qanuq pijariaqarmangaataa taikkua ajurnarutaujut. 





Qaujimanirijatit atulirajarniqpata unipkaalaukkit tamatumunga piliriarmut qaujima- 
jaujariaqaqtuujarniqpata. 
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vac’ 0a IT 


Communities 


Nunaliit Nunatsiarmi 


Ab?* Sachs Harbour Ikasuk (or Ikahuk) 
A°AGS Arctic Bay Ikpiarjuk 

Lo Igloolik Iglulik 

A‘ scl Chesterfield Inlet Igluligaarjuk 
Ao*h° Inuvik Inuuvwvik 

A‘ AS Frobisher Bay Iqaluit 
A%>°D°r* Cambridge Bay Igaluktuutsiaq 
ad cal ha Gjoa Haven Ugsuqtuug 
WAS Eskimo Point Arviat 
Act Pelly Bay Arviligjuaq 

Je SA Aklavik Ak&aavik 

6 Paulatuk Paulatug 
<o°)> Pangnirtung Pangniqtuug 
NPS Whale Cove Tikirarjuag 
Caxc. Spence Bay Talurjuaq 

P*LAS (Pde ®) Cape Dorset Kingait 
beALAY (b** sLAS) Clyde River Kangiqsugaapik 
bi ec® Rankin Inlet Kangir&inig 

fy | Bat Pond Inlet Mittimatalik 
abb< Repulse Bay Naujaat 
aar*A\° Nanisivik Nanisivvik 
\o97° Hall Beach Sanirajak 
Mie Bathurst Inlet Saniraq&ig 

5 ais Coral Harbour Salliq 

bi ies i a! bg Broughton Island Qikigtarjuag 

5 Be a he Coppermine Qurlugtuug 

‘bL oS" Baker Lake Qamanittuaq 
CAC*bSNJ Regional Bands Taivakkptigu 
A>sAcT DS Near Cambridge Iluilirmiut 

DT DS Pangnirtung people Ugqurmiut 
IAAT DS Repulse Bay people Aivilingmiut 
TUT DS North of Igloolik Aggurmiut 

a OTS Igloolik people Amitturmiut 
IIT DS Yakthkyed Lake people Asiarmiut 

7T DIAS Ennadai Lake Asiarmiurjuit 
DLT DS Inuvik area Uummarmiut 
<c TDS Eskimo Point area Paalirmiut 
Door’ TDS near Arctic Bay Tununirusirmiut 
CrD7 TDS Sandy Point area Tasiujarmiut 

i de Ba Resolute Bay people Tujjarmiut 

FT DS Chesterfield Inlet people Kivammiut | 
Face: Nunala people Kivasiktut 

bY NIT DS Western Arctic area Kangirjuarmiut 
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dL°x*T DS Pelly Bay people Kuugaarjungmiut 
Netsilik people 

aro (near Spence Bay) Natsilingmiut 
just northwest of 

¢d’c TDS Cape Dorset Sikusilaarmiut 

\Do* TDS Wilson River people Saunigqtuurmiut 

Vouk 1 DP Gerry Lake people Sanningajurmiut 

ie ah Be Kazan River people Sarvaqtuurmiut 

bo alee, Se ag Gjoa Haven people Qikigqtarmiut 

bAia T DS near Corbett Inlet Qairnirmiut 

verntcos Ethnic Groups Ajjigiingittut 

AoA‘ Eskimos Inuit 

Ao” elder inutuqaq 

Ao db‘ elders Inutugait 

A*a® middle-aged innaq 

AvP ?D<5x boy inuusuktuarjuk 

hot >* young man inuusuktuq 

Aob*D° Chinese Inuujaaqtut 

Ate Chipewyan Igiliq 

DADAS French Viuit 

DI%* old man utugaq 

Dac®™ Cree Unaligq 

AI dn_bS American Amiarikat 

Tus Dene Allangajut 

Ja ddrh* old woman arnaquaksaaq 

a® woman arnaq 

dts man angut 

Ty teenager makkuktug 

ch d/d* young woman niviaqsiaq 

ohdrsye girl niviaqsaarjuk 

oCic* newborn nutaralaaq 

oC9* (AN5*-¢P?*) child nutaraq (piaraq-surusiq) 

DLS German Jaamat 

SMS (IPS) Russian Rasat 

be deel is EC Negro Qirnigtualuk 

50" white man qablunaaq 

pA 4 Raa be pa Medical [&uaqsaijjusiit 

Afd*sA7dS medicine for sore throat igiarluijaut 

Ads sA7DbS eye dropper ijiluijaut 

A od*\Ar doctor igcuaqsaiji 

Aa d*\dns pills i&uaqsautit (iijagait) 

D‘dLA*a*/DS weigh scale uqumainniqsiut 
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stretcher 
(for carring sick or 
<IPLDN® wounded) akigautik 
lo *4 5° oxygen mask anigqsaaqtuut 
Bclo*® Mit’ cancer anniarnig timimik 
dPPAC -de*)* asiruivalliasuqtuq 
Pod’ hospital (nursing station) anniarvik 
od*)* sick anniaqtug 
de*ud* any kind of medicine aannguaq 
hea i surgeon pilaktuqti 
>< dNS TB pills puvaksiutit 
L*IE  VAcDPS X-ray puvangmut ajjiliurut 
ATT US boATSD* healthy timimigut qanuingittug 
b>° needle kapuut 
ES Jie bandage mattutiksaq 
DUD‘ ointment niugaut 
oJd*JA7DS aspirin niaqunguijaut 
of A7DS cough medicine nuvaijaut 
a7*Jd* nurse najanguaq 
‘rao sleeping pills siningnagtut 
A*AJ?*oS Irritants Ikpigusungniit 
Fy ae cold ikkiiqtug 
rN fa a il sore throat iggiarluktug 
he thinking isumaksaqsiuqtuq 
heur a” suspects ilimasungnig 
At>+°)* sore eye ijiluktug 
AnAcS>* sudden tiredness irivittuq 
ATT ** hugging iqimmijuq 
De® (Dt o®) burn uujug (uuniq) 
aq ouch a’aa 
G32" sore skin amirluktugq 
IL? * short of breath (from running) angajugusuktuq 
WADY* = dS ear buzzing aviujug 
q%** fond embrace aqaqtuq 
dcc oh, it’s hot! aatataa 
Ce. sleepy pillitsijuq 
A7<AN® sprained joint pijjuijug 
ts Sie ae itchy paumittugq 
<Nnd*/x* sore legs patiriagsijuq 
Wied?D* bothered by noise tusarniigusuktug 
ies holding hands tasiuqtuk 
In l*/e* boots too tight tuuriagsijugq 
Le ie toothache kigutilluktug 
do*/<* kissing kuniksijuq 
wo bump on the head kasuktuq 
ABN a hg tiredness mingusuktugq 
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obJ/*)* patience nikagusuktug 
at aa a hiccups nigituraqtuq 
of)* cracks with noise nutiktug 
aed? )™* loving someone nagligusuktuq 
o tLDL“cen*)* furious ningaumallariktug 
PDNT sD” sore ear siutilluktug 
Pre heartburn Siirjijuq 
at te stepped on an nail sukkittug 
ee 1 ag pain in the chest sagarluktuq 
bd eS sore back gitirluktuq 
eyes bothered from the 
bs i bright light gingaqtuq 
pea tan cramp gilujijug 
tickle quinaktugq 
dAatD*® (dAa\nx*) (quinaksaarijuq) 
ears bothered by high 
‘dP voice or sound qukiajuq 
‘be J? )® constant coughing qalagusuktugq 
Ae'Lrs Emotions Isummasiit 
A*ULY® ob@5*LxX™ sad ingumajuq 
A?eLIS® very smart person isumatujug 
yy Ea ag thought isumajuq 
nervous breakdown isumanga 
AcL*L  DP%P ce */LY™ tukiqarungniiqsimajug 
AcL 5*o* I isumaalungnirmut 
AecL sJNc* worrying about something isumaalugutilik 
AcL?*)* awareness ilimasuktug 
fey" uneasy ilirasuktug 
AslJS ‘d&Ad?D* great joy ilumigut quviasuktugq 
oy Tag sleepy iqiasuktuq 
remembering 
Ate)” (missing someone) iqaumak&iqtuq 
i «all ee getting ready iqasuktuq 
Phtse Ft > mourning uguar&uni summiktug 
Afdn?>* very demanding pigiariktug 
AS eD* anxious to do something pijuumisuktug 
Do d*)* uncomfortable tunniaqtugq 
Cb ‘d* vision tautuquuq 
bSAd?** afraid kappiasuktuq 
ob >*tc* sadness nikallunganiq 
?a*DLv* dreaming sinnaktuumajuq 
\ALo* peace saimaniq 
\Aic* laziness sapirniq 
PAPtUN® feel like crying qiasungujuq 
a ae nervous quksasuktuq 
‘dAde* happy quviasuktug 
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sudden awareness 
curiousity 


Negative Feelings 


making someone uneasy 
hurt feeling 
fighting 
scolding someone 
argument 
against someone 
avoiding someone 
dislike 
avoiding the truth 
suspicious 
yelling 
malicious person 
hate 
angry 
jealous 
making faces at somone 
bad 
licking 
approach someone 
angrily 
lying about someone 
walked away angrily 
uneasy with someone 
teasing 
pointing middle finger at 
someone 
(making fun) 


arguing 
Actions 


strike with a whip 
shaking head 
making sign with eyes 
mother scolding her 
child with her eyes 
bow legs 
moving sideways 
crooked face 
practicing something 
camping here for winter 
lift oneself on tiptoes 
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quksallaktug 
qaujitsaqtuniq 


Mamiasungniit 


ilirasaaqtug 
iftuilliqtuq 
unataqtuq 
ugapiluktuq 
aivaniq 
akiraqtugtuq 
alanguajug 


piugusungittuq 
pingitsiqtuqtug 


paqsaijugq 
tuq&ulaujagqtuq 
makugq 
mamiasuktuq 
ningaktugq 
nigaqtuq 
naqsiktaqtug 
suinnag 
suagaqsuqtuq 


surjuktugq 
saglutiksaqtuq 
sanniqtug 
gipasuktug 
gipaharijug 


gitiq&immigagtugq 


ganaaluktuk 


Nipiqangittut 


ipiragqtuqtuq 
iligitamaagtuq 
ijimigaqtuq 


ljimigaqtug 
ivjungajuq 
iquitaaktuq 
iqungajuq 
uukturaqtugq 
ukiijugq 
ujaktiqtuq 
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DU IeD* 
dacCD4*D* 
qD\e>* 


29*D* 
dade *)* 
qecD* 
I*{c#)*)* 
qrey* 
NeD* 
Ay*>* 
>yeD* 


K50* (<°C*D*)%) 
<le JeD* 
\a5*>* 
An Ae )* 
Bi! all i 
Chd* 
Cal” 
Cer 
a 

dl *)* 
d*Lxy* 

bf Pg 
Pa gilt ae 

a ALD*)* 


ee dad 


a<ys*D* 
ac.” 
a*od*>* 


anc) 
aty*>* 
ed eNeD* 
ede 
KaAcD* 


\*ADv* 
PYTL*D* 


PaPbeD* 

gg al fg 
he” (9%) 
‘bAY® 
Bae al a 


going away 

yawning 

observation flypass 

running by stepping 
on rocks 

hitting with a stick 

running 

stumbling 

nodding (meaning yes) 

walking 

pushing 

poking 

clapping 


crawling 

tapping someone 
stalking 

praying 

chewing 
stretching 


moving arms while walking. 


biting 

scratching himself 

walks with toes inward 

coming toward you 

pulling 

sniffing 

signal to another person 
from a distance 
(caribou signal) 

jump with head 
downwards 

listening 

rod fishing 

making sign with 
nose (dislike) 

walking on one leg 

blinking (at someone) 

closed eyes 

drifting on the sea 

walking with toes 
outwards 

fearful eyes 

climbing on something, 
scrambling 

smiling 

coming now 

coming 

blinking 


ungammuaktuq 
aittausaaqtuq 
auqsaaqtuq 


apluraaqtugq 
anauliqtug 
aqpattuq 
aqpaliqtuqtugq 
angiqtug 
pisuktugq 
pingujaqtuq 
pujjuktuq 
pattaaktuq 
(pattaktuqtuq) 
paamngugqtuq 
tiinniraqtuq 
tiriksuqtugq 
tuksiaqtuq 
tamuajuq 
tasitiqtuq 
tallijaqtug 
kiisijuq 
kumiktugq 
kuungajuq 
miksimuaktuq 
nutsuktuq 
naimauqtuq 


nagjuujaqtug 


Napajaraqtuq 
naalaktug 
nalluaqtuq 


naqsiktaqpuq 
naangijaqtuq 
sikungiqtiqtuq 
sikungijug 
Saavittuq 


sagpitujugq 
giksimigaaqtugq 


qiluumijaaqtuq 
qungutuqtuq 
gailiqtug (puq) 
gaijuq 
qablugsuqtuq 














A‘dns 


Ad< 
Atte (Px) 
Dedc® 


AD*UD>DAY 
ard 

AcDS 

>In 

>JC* 
<abb* 
NsD¢ 

Ns 


CP< 


C7rtyc 
P-DC* 
aay | Abe 
\cJ° 
d-eDr Ae 
re 
‘bA*ADS 
bDPNS 
%°C* 
spswc 


>’? dP /* 


Aspe 
Apne 

A>A*/DNS 

AervswAS  (A®eeS) 
AoA tony *D* 

D* 0° DNS 

D<< DNS 

Dorede>* 

IvP*DAv® 

>°YD’AY® 

DIMEN A (AP? S5¥]*) 
>*¢bNS 

> <IsAe 

>71*D* 

WCAC 

CJ 


Things 


wooden rasp 
wooden goggles 
pocket knife 
harpoon 
ulu 
chisel 
tobacco can 
file 
knife 
shovel 
wooden tray (platter) 
snowknife 
snow beater 
moss beater 
drying rack 
scraper for 

caribou skins 
kiliutag 
needles 
skin scraper 
utility box for qamutik 
stone lamp 
plain 
women's headband 
bucket 
ammunition pouch 


Religion 


singing 

hymn book 

funeral services 
bible 

confessing 

evening prayer 
morning prayer 
rosary (says the beads) 
preaching 

praying for someone 
priest 

prayer book 

church 

praying 

Good Friday 

Holy Communion 
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Piqutit 


ikuut 
igaak 
ukkutaq 
unaaq 
ulu 
ulugsit 


atungaujausivik 


agiaq 
pilaut 
puarit 
puugutag 
panaujaq 
tiluktuut 
tiluut 
tahiit 


tajjiksit 
kiliutag 
miqqutit 
saliguut 
qulliusivik 
qullirvik 
qaiqsaut 
qaurutit 
qattaq 
garjuut 


Tuksiarusiit 


imngiqtug 
imngiutit 
iluviqsiutit 


ivjujurjuit (ivjujut) 
i&tuinnirijaqtuq 


unnuksiutit 
ublaaqsiutit 


ujamikkuuqtuq 


ajugiqtuijug 
tuksiujjijug 
tuksiaqtitsiji 
tuksiutit 
tuksiarvik 
tuksiagtuq 
Tuqutauvia 
Tamuasuk 
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d°An7D™ being baptised kuvwvirijaujug 
bNNCD wedding ceremony katititaujuk 
LP*Ad Easter Makivvia 
onSCAcx® fasting nirittailijuq 

a PSCDNS church organ nagittautit 
\aSCAc Sunday Sanattaili 
\AI*<5°D* church bell ringing saviaqpaluktuq 
AIA  (do® AA) Christmas Quviasugvik (Anivvia) 
Pec TA Ascension day Qilaliarvia 

ol Voice Nipi 

a Ce a making painful sound ipquluktug 

AI <Sr<® echos imiatsijuq 

i is eal a singing imngigtuq 
acc” whispering isivjuktuq 
Ande *D* shouting irialaaqtuq 
AT oS D%sP<® mumbling ingminut ugalugijug 
ae to fall ukpittuq 

Do bbSC** telling a story unipkaagattaaqtuq 
D%<A>°* talking angrily ugappiluktugq 
D%*D* speaking ugqaqtuq 

Re DD talking by shouting tur&ulaaqtuq 
PDx® reply kiujug 

ol voice nipi 
o<D*bn)® very high voice nipaukkariktuq 
oN? dn D* beautiful voice nipitsiariktuq 
o>)” poor voice nipiluktug 

eh 3°)” losing voice from cold nipilluktug 
oh\d*)<* loud nipiquqtujuq 
err 2” happy (hooray!) nivjiqtiqtuq 

aa da dial humming nivjaujaqtug 

ra Na sobbing summiktuq 

2 iia ia directing dogs by voice saqisaqtuq 
Pdx® crying qiajuq 
dAdox® making a happy sound quviannijuq 
‘bNIv* low voice gatitujuq 
"SCR? high voice gataittug 

% "2" coughing gallaktuqtuq 
AY ammo Mie Us Pisiit meanings Pisiit qimingit 
A'L (Pal qS) anyone imma 

DL meaning I or me uvanga 

Ja (d*UNoS dD*CDx*) used by men only amna 

doa (*a.0S) women aninaa 

Da (d*UfloS) men una 
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dy (Pal <I) 
dee (d*UNoS) 
Ile (dtc) 
<*L (Pal dS) 


‘bia (Pal GIS = dD*CD<'D*) 
ba (Tavt Id*CD<'D*) 
b*L (avs dD*CDY*) 

SL (CaDTDCo5d* tN‘) 


ob *ncpys 

Seo eo eo 
Ar Sol 

D°soChs Atep/s 
qrag#* 

Ar*JAS 


dby Aes (“Pc Dii*.oS Irrs 
dP*< 51] 
JP td" 5° 


ToC bey 


bAdo* 


gl Mad 
A“pqy*D* 
Si )> 
DAR I*D** 
Jed01~>* 


<<0D* (ANL*<5'D*) 


BP sa Bl ia a) 
\aLed* 

Wycx* 

dAdeD* 

sa 


A*JdPP OAS A»* 6 


anyone 

by men 

by men only 
mostly men 

anyone 

by women 

by women only 
men from the coast 


Types of music 


teen dance 

juice harp player 
modern Inuit songs 
fiddling (violin) 
historical songs 
Inuit songs 

guitar player 
square dancing 
throat singing 


Happiness 


laughing 

singing 

he is in a good mood 
whistling 

good feeling 
clapping hands 


dancing 


satisfied 
thankful 


happy 
smiling to oneself 


Traditional Games 


PID7%c* / Sliding /Situraujarniq 


aya-yaa 
avva 
angmani 
pangma 
gqamna 
gavani 
gqangma 
hama 


Nibjaaqtitarusiit 


iksiktaqtut 

igiqpalukti 

uvluminitait imngirusiit 

agiaraqtugq 

pisinguit 

aya-ya Pisiit 

kukikpalukti 

muminguaqtut 

giaqpaaqtut 
(katajjaqtut) 


Quviasungniq 


iglaqtuq 
imngirajaaqtuq 
ingumangittuq 
uvingiaqtuqtuq 
aliasungittug 
pattaaktuq 
(itimakpaluktuq) 
mumiqtug 
(muminguaqtuq) 
sarimasuktuq 
qujalijuq 
quviasuktugq 
qungajaaqtuq 


Pinguarusitugait Inungut 


Children like to go sliding on small qamutiks in the winter, usually down hills or on snowbanks near 
their houses when there is a lot of snow. 


ele DPR PI CLC tts Ass Sode 
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PI?9D7*c* / Playing dog-team / Qimuksiraujarniq 
Smaller boys like to play dog-team, usually with only one dog or puppy. Sometimes one boy: ‘‘leads’’, 


by pulling the sled, and the dogs or puppies follow. | 

JODPT*® PHM DPM Sta® PL adsvta Ao? DIAS PIYDY*LPODS GoDIS Acta P%e*Nb* SM 
Ao*l®. 

C‘CD7%a* / Blindfolded / Taptaujarniq 

This game is the same as the tag catching game, except that it is played indoors and the person who 


is to catch others has to be blindfolded. The blindfolded person is spun around first. 

Ats< Aodo ARPS CoHaf CSCDY*K'DS bAANEDSE* oJ Cla ID*/Pod*D* DSEDNC' od L7¥b Lo. 
Pc <C'a® / Fling bone / Qilaptarniq 

This is a piece of hard bone from a caribou foot similar to sling but with a bone head attached to the 


string to kill birds and ptarmigan. It is also used for fun. 


2NN® \WDo® at¥T SarLe* DP€s*aS Dds ANL*LeS dPdof o> Pod PefCeDPCIS DEPEND LEDS 
Wade” Wifes. Fis FeCh Ave otis. 


A<5*c* / Slings / Ibluungniq 


Slings are made of seal or caribou skin. Small rocks are used for shot. 


ahDS PLLC Aco? FAD stcS AS sb*<'DS DUTT BW oad DPstoS Aco Ace. 
A‘cPy‘c* / Playground for girls / Igliruuyarniq 

Girls like to play with different kinds of rocks, placing them on the ground, and arranging them like 
a playhouse. This game is usually played outside when the weather is nice in the summer. 

PP chd*seAs chd*/d5 DY? bY*Do? D*ovo's IALPLO do? LAVAS Ate P¥saS*CD<D° 
A*UI*D*® rel Deu d* of!. 7 
abC*'c® / Rock targets / Nakatarniq 


A target stone is placed upon a bigger rock at a distance. Rocks are thrown to knock over the target. 


D7 ToS abCio® CLA*SS oCbo 5 A*aco 5 AtUPCDCD*®. 
D>D°C’x* / Rope gymnastics / Ujauktarniq 


This game is usually played inside an old abandoned igloo. Sturdy poles are set up and are joined by 
a rope. The rope must be tight. Sometimes, men tie a snowknife to the rope and try to rotate their 
body around the rope without touching it or the snowknife. This is sometimes a dangerous game. 
?ePs A’ sAlDSstcS Asde hoaT? NuTeAS* MN UNS DYDIC*C'DS Actos <a TPN% oJ 
bASCAc* oft IdhcAPKDS Cla Donda*®D*® DyDPC*DS Ac T°. 


ie 
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Afs°C* / Game Echo (means sound) / Imigluktaq 


A piece of hairless caribou skin with holes is attached to a piece of sinew or thread. You spin it first 
and let it go while holding both ends of the sinew. It should make a strange sound. 


FYAD'a* dLs*/od PAWS Dood AC SAT? PstcS AADC%%oJ bAANEDlaSsd AK s¥e*. 


/<°Cio* / Squat movement / Sitturtarniq 


This game is played by squatting on the floor, and involves the movement of outstretched legs in rapid 
progression. It is usually played by children for whom the object of the game is to outlast each other 
aNT<CD® oC%S PD PCPS SDN oPSCP SPS (adcb*C8 af) IUAT oN AIRS CHG 
Pedo Ae cbs 1%bc4* sf. 


dNS*C'c* / Skipping rope / Atiraqtarniq 


This game is mostly for girls. Only one person can play at a time in the Inuit way of skipping rope. 
If a girl can master one style, she will try a harder one. 

Moa d® chs ANSFRCFHKCHDS ASHE Fo? PRI o® IAPLDo? dea M/CoeIDy* sf INIRCHCKDS. 
Pal d*® N9*CPta*Dbod*® Prde aco Cla A*udPCDsdD*. 


dCAcy‘c* / Open hand ball pass / Aatailijarniq 


This game is for women. The ball is made out of seal skin or caribou hide and filled with sand. This 
ball is passed from person to person using only the open hand. The passing gets faster and faster. 
Jaof DIAsI*D*. I4* [*2*/L& oc0 PrP occ D*D®sc5%*cS FYAD*® As c*N*P/Lisc rD%bo? a‘ 
AcLT*oS DebDN<sN?. 


<b5e* / Wrestling / Paajarniq 


This is not fighting, it is a test to see which illuriit (partner) is the best. Partners do things together 
whenever they get together. They can drum-dance or wrestle in front of people. They are usually super- 
vised by another person to make sure they don't get mad at each other. 


DaC'odD PD" acd Ado *4D*L*L° BDANPOD*L*® 5c AS sn*b*LC > a ty CdIDeCA*a VU. 
Cd Avon? IEAM PLY IGA <' N's PeDN*oo ILs defor <YbAPS oN. Ac*Mndb*<* M's 
AQ*DS LENS ®KC Ao *An IP“. 


dLPy%c* / Wolf game / Amaruujarniq 


The object of this game is to keep away from the person (or persons) who is the wolf. Once the person 
leaves his territorial ground, they have to keep running from the wolf. If a person is caught by the wolf, 
(tagged or touched) he will be the next to be the wolf unless he gets back to his territorial grounds 
without being caught again. 

ALAPYPKDS Ade oN I*<cS* Mts cab Ud oN oattC PeCo Ao? PLY*D*® UD Ce 
ALPS *>*, 


80 











Word List / CAd/¥* / Taiguusingit 





Po sbD7%c* / Whaling game / Qilalugaujarniq 


One person plays the whale by dragging a long rope with a loop at one end. The whale hunters stand 
at their spot without moving, holding sticks. When the rope gets close enough, they try to hit the loop 
with their sticks. This game is usually played in front of many people. 


PYOIS Pal IIS Dab oN Ao? Dodd*s0 >DdUS dhoas PoedS acWI*<8 sd acd 
Pe sbUdicd* oc. AoAS af*DS {oe ANI*CK'DS Pe slDy*D* 


‘ILPCD*c«* / Tag catching game / Aamakitaunniq 


Like tag except that the person must be caught rather than just tagged, one person tries to catch others 
while running around outside. Whoever is caught will be the next to go after others. 


PD I*<c9* aN SLPCDSDS PD*/<P SM ANI? Ls D*CDY* ML'eMdeSse Ac PLYc*sN 
COL. 


oIdnD*o® / Head pull / Niaquriunniq 


Two competitors kneel on the floor facing each other. A thong is placed around their heads and they 
pull each other. When any part of the body goes over the line, the opponent wins. 


ANT oldaDK°DS PPS od'ddo& ofSsd ofa odiddos PPP 7°O*<S KeDay*®>* AC. 


ConD*o® / Arm pull / Taliriunniq 


This arm or wrist pull, which sometimes involves punching as well, is for men only. The strongest person 
wins. The pullers’ hands sometimes get blisters from punching and pulling, but they are not to get mad 
at each other. 

CHT? GUN > acd*ofd* Cond AUS PoP. Actos MeseD*<P oN LPS CocrLe* Mt 
LPP aod ts. C<dd® AIS oe LDNDIDSCACE*T A. 


‘bonD*o® / Mouth pull / Qaniriunniq 


Each competitor grabs the mouth of his opponent, pulling the outside corner of his opponent's mouth 
with a finger. This game is for adults and usually for men only. It usually involves a laughing audience. 
The strongest mouth wins. This game is fun to watch even though it is sometimes painful. 


JUN Ata AS bo TMS APDD<oN> ILS bonD<K°DS bodC Asdos MPo PN*%ecs*cS AcSod 
ood oka * Dbod® 4eDSLYTIS <teP*<*LC CLT? Abe SX*DS ANID o> = UAdeSNS* SN. 


(*\9'o* / Hand pull / Aqsaararniq 


Two small pieces of wood or antler are drilled with small holes. A thong of seal skin or rope about 
3 inches long is threaded through the holes. 


at VT? PLT SS. NUT EABM ad aT? oats al D*%od ASenrl®oo IAS aXcb*C* aM 
qmige<e, Ca e¥* aAD* ALG Zinches ode. 
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W*\.c-% / Soccer / Aqsarniq 
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The ball is made of an old piece of skin stuffed with cloth or moss. The game played on a field between 
two teams and the object is to propel a round ball into the opponent’s goal by kicking it. This is a good 


summer game. 


WAo® F*2% J AMT s%o> MLDYFa%c's%cS Asc Sod AcPD* aM dodnd*C* oJ DAU Dod => 


POT oS = AtUdPCDC*D*. 


bSAQ?*o® 


AN<cx® 
sew 
Na ig 
Dond?* 
aaa ag 
Be a! tat ig 
GE he he 
b<Ad?*o® 
b*7h>® 

Ei Pe 


Ly 
SGqri eye 
seh oD 
sgt _5°>* 


oP Cv* 
D*bP?s 


At Sx* 
Ddy*>* 


DAL*D** 
Durea* 
Wie eN*D* 
a 


D7 */D* DS 
C*/LY 


5 a Ha hag 
(Aro 


Fear 


nightmare 
fearful 
scared 
afraid 
haunted 
worry (uneasy) 
terrified 
fear 

shy 

run away 
worried 

is dangerous 
anxious 
nervous 
gosh 

run away 
shock 
hesitate 
startle 

eerie feeling 


Words 


moving 

working around 

camping in one place for the 
summer 

goes with the wind 

just leaving 

in motion 

camping, late summer 
in one place 

summer camp by 
coastal area 

going against the wind 

just arriving 
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Kappiasungniq 


itiblijug 
ilirasuktug 
iqsijuq 
uluriasuktuq 
aliugtuq 
tunniaqtuq 
tatamittuq 
kappiasungniq 
kangusukpuq 
mangattuq 
niviurniq 
nangiarnaqtug 
sivuurajug 
sajuktuq 

jai 

gimaajugq 
quaqsaaqtuq 
quksasuktuq 
gquglukpug 
qaaliqtajug 


Ugqarusiit 


ingilrajuq 
uajaqtuq 


upingaagsiuqtut 
ugqumiktugq 
aullaqtiqtug 
aullaaqtug 


aujaqsiuqtut 
ataaqsimajut 


agguqtuq 
tikisaqtuqtuq 
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goes ashore 
hit something 
in land for the winter 
passing on without stopping 
fish bait 
chasing caribou 
(by dog-team) 
climbing up 
canoe going up the river 
dogs smell the animal 
sliding 
goes from land to sea 
crosswind 
passing by without stopping 
put aside (food) 
taking belongings to camping 
place ahead of time 
passing 
passing by without stopping 


Relationship 


grandchild (son’s or 
daughter's child) 

two who should never say 
each other’s name 

respected friend 

husband 

sister-in-law 

cousin 

my child (named after one of 
my parents) 

father’s sister (aunt) 

father’s younger brother 

brother (if you are a woman) 

sister's child (boy or girl) 

stepsister 

two people named after same 
person 

stepmother 

stepfather (if you 
are a woman) 

father’s nephew 

mother’s brother 
(boy or girl) 
(uncle) 

older brother 

daughter 
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timmuaktug (timmuktuq) 
tuluqpugq 

tagjaqsimajuq 

kajusijug 

manaq 


maliktitaaqtug 
majuaqtug 
majuraqtuq 
nariaqtuttuq 
situjug 
sammuaktuq 
sanigiaqtuq 
salruttuq 
qumiutit 


qaanijijug 
gangiqtuq 
qaangiijuq 


Ilagiingiit 


ingutaq 


illiqtuariik 
illug 

ul 

uquaq 
arnaqat 


atsiara 
atsak 
akkak 
ani 
angag 
alikqak 


avwvariik 
arnaksaq 


angutiksaq 


angutigat 


angaga 
angaju 
panik 
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a *LD brother-in-law ningau 

ob®* younger brother nukag 

oc” wife nuliag 

a7 sister (if you are a man) najak 

\P father or mother-in-law saki 
niece/nephew 

be i hs (brother’s child) qangiag 

a Do Time Nalliuniit 

D*od* nighttime unnuaq 

D*o° evening unnuk 

D*.0°S afternoon unnuksa 

sale ae midday uvluq 

b*<> morning uvlaaq 

cea wristwatch taliaq 

Lea now maanna 

"ha 7 ad magnifying glass sigingujaq 

“bb dawn qau 

“bbe DS clock qaujisaut 

¥ ale Days Uvlut 

\aSCAc Sunday Sanattaili 
Monday Sanattailiuganiktug 

\aSCAcDlLo*D* (mondi) 

L“P< Tuesday Malruak 

A*UN Wednesday Pingajuak 

rcs Thursday Sitamaat 

C“cLS Friday Tallimaat 

\aSCAcdpP/* Saturday Sanattailiarusiq 

Tr Months Tatqit 

gs a We at January Tatqiinnarjuaq 

I> oh? February Avunnivik 

a‘ March Natsiat 

Nn’ AS April Tirigluit 

AScDe* May Iblaulik 

L*oS June Manniit 

VP nS A? July Saggirivvik 

ddr A August Akullirurvik 

QSA7°A° September Amiraijarvik 

7d°A° October Sikuwvik 

bCLn?A° November Katagaarivvik 

om December Aagjulirvik 
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accDot At<cd< Seasons Nalliuniit pivalliajut 
BS" long ago itsaq 
AbS* hour ikaraq 
AX<\* DLC day before yesterday ikpaksagq ungataani 
Ar<\J few weeks from now ikpaksaagu 
DAS early spring upinngaksaaq 
DANL* summer upingaaq 
DPD® winter ukiug 
Dea early fall ukiaksaaq 
DP<* fall ukiaq 
Derr later on uvatsiaru 
D°_sT (DST) today uvlumi (ublumi) 
by* summer (late summer) aujaq 
d°4J next year alraagu 
dU DCI two years from now alraagu ungataagu 
Ie last year alraani 
<I*bJ tomorrow aqagu 
bd DCI day after tomorrow agqagu ungataagu 
NrCSaS minutes of the hour tiktatnaat 
CPxq long hand of the clock takijua 
Ch 6. instant tagvainnaq 
“bb°<S next day (tomorrow) qaukpat 
“bdJ\* in the future gqakugusaq 
b*L4* long time ago qangasaq 
?cI DCS Universe Silamiutat 
Arnto® smoky air (caused by cold air) _isiriarnig 
DSonxd® Morning Star Ubluriarjuaq 
DS sn* star ubluriaq 
Drb-b*D* lightning ukkaalijaaqtuq 
three stars in a 

Dy a* straight line ujjaktutnaat 
AY*D* earth lightning appijaqtug 
diracks cluster of stars aagiatsaat 
dev two small stars in the east aagjuuk 

| LPs name of stars amarurjuk 

| don. wind anuri 
Too" clear sky allarnig 
d*4\-5° northern lights Aqsaliyaat 
De?  (IeD* Daf ¥Dx* strange lightning tupilak 

D*bL-b*) 

ag Big Dipper Tukturjuk 
co” fog taksirniq 
c->* dark taaqtuq 


| bCD7* = (d7JC™) rainbow kataujaq (ayagutaq) 
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b> thunder kalluk 
oa x earth nunarjuaq 
o?7 cloud nuvuya 
fc air sila 
(eS bad weather silaluktug 
Poind* world silarjuag 
ct” sun siqiniq 
Tees sun dogs gilaujaq 
ioe sky gilak 
pe name of two stars quturyuuk 
‘bbL<® light qaumayug 
a. Land Nuna 
AN*x® ditch/valley itirjuk 
i mud ivjug 
Dox? brown mud irjuk 
Did®*ea® south side of the hill uquq&iniq 
tec® north side of the hill agguréinig 
eo place left dry on low tide tininniq 
PArbS reef kitikkat 
i ag east end of lake kijjiniq (kitliniq) 
SnD* (53° U5") plain shore muriittug 
tow ground maniraq 
Lo® brown moss maniq 
is wet mud maraq 
oaC® higher ground nunataq 
o> point nuvuk 
aflfa® plain open country natirnaq 
rn hole in the ground sitik 
“des coast sigjaq 
a de fox holes Sijjat 
(at point suluraq 
yi is Si island gikiqtaq 
ro" cement gikuq 
Pe™ west side of the lake qingugq 
ALP Water Imaq 
ANx* deep water itijug 
fa i shallow water ikkattug 
pli water in a pail imiq 
a) ia puddle of water imarluqsaq 
AL water imaq 
AYDc*)* waves, swell ingiuliktug 
Dc*Jx® high tide ulingujug 
b**)* calm water uqsuaqtuq 
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<d® 

Ida *)* 
iy ah 
dei* 

No *JN® 
as i 
at a tg 


BPAd* 
bax® 

Le 

o/\\ 

oh 

(De? 
7>°<DL® 
7<DLAS 
dopa ® 


mouth of the river 
rough water 
opening of ice 
opening in the ice 
low tide 

breaker on shore 
pond 

lake 

sea water 

river 

stream 

tributary river 
clear water 
unclear water 
flows, rushes river 
outlet of a lake 
waves 

floe edge 

breaker on water 
rough water 
surface water 


Fish 


rainbow trout 
Arctic char 
fish 
fingerling 
lake trout 
Arctic cod 
fish scale 
white fish (small) 
sucker 
ventral 
sardines 

fish tail 
burbot 

white fish 
sulpin 

fish gill 
lumpfish 
kind of intestine in fish 
northern pike 
grayling 

fish eggs 

eel 


akug 
arqunaqtuq 
angmaniq 
aajuraq 
tiningujuq 
tagjaaraqtuq 
tasiraq 
tasig 

tariug 

kuuk 
kuugag 
kuungniq 
kakiaktug 
kakiittug 
kajumiktuq 
muryungniq 
maliit 

sinaa 
Sigijaqtuq 
gqagaaqtuq 
qaamittug 


Iqaluk 


ivitaaruq 
iqalukpik 
iqaluk 
iqalugag 
iécuuraq 
uugaq 
amiraq 
aanaak&iq 
aangiaq 
agiamuk 
angmajat 
papiruq 
tiktaaliq 
kakkiviaqtuuq 
kanajuq 
masiit 


nipisa 

nigvik 

siulik 
sulukpaugaq 
suvaugait 
qugjauknaq 














rd 


A*b<P* 
Beebe 
DAJd* 
Et 
qd" 
t's 
Nbo* 

ag Se 
Bod Sy a ay 


A‘ >Al* 
DPD® 
Deg ag% 
og ie tag 
IDA* 
dAx* 

<>° 
ID<ASo® 
Teo 
daod<? 

IPT 5%” 
Roa 

>b> 
ee 
LDY* 
allPA\to® 
7" 5%b* 

i a aa 
i 
Src 


‘bo oto® 


Ice 


rough ice (shore) 

ice crystal 

sea ice together 

ice flowing (on river) 
fishing hole 

seal hole 

iceberg 

piece of ice 

ice break-up 

sea ice 

icicle 

chipped ice 

hail 

ice 

new ice 

pool ice 

layer of ice 

thick slushy ice 

ice on lake 

ice cracking (walking) 


Snow 


used iglu 

winter 

southside (of hill) 
very soft snow 
snow block 
covered with snow 
snow 

snow bank 
northside (of hill) 
snow on hillside 
soft new snow 
blowing snow 

first layer snow 
drifted soft snow 
soft snow 

drifted snow 

hard snow 

snow crackling noise 
snow drift 

pitfall snow (caribou) 
snow fall 


88 


Word List / CAd/*f* / Taiguusingit 





Siku 


ikkalrug 
illaujaq 
uiguaq 
atajijug 
agluaq 
aglu 
pigaluujag 
puktaaq 
tuvaijaqtuq 
tuvaq 
kutiknig 
nilak 
nataqqunaq 
siku 
sikuliag 
sikulluk 
sirmiq 
qinu 
quasaq 


quaraaluktug 


Aputit 


igluvigaq 
ukiugq 
uqqugslinig 


aumannaqtuq 


auviq 
apijuq 
aput 
agiuppinniq 
agguqsliniq 
aniuvak 
aqillugaq 
piqtuq 
pukak 
mingullag 
maujaq 


natiruvingnig 


sitilluqag 


gikirarnaqtugq 


gimugjuit 
qaggitaq 
gannirniq 




















“bINS 


AASDC* 
Ab 
aC 


IN 
IN*ud 
Ib" 


DI <I 


A>N‘ 

AdL‘ 

bi da* SA*C*>* 
Dr 952 

DI dx 

DI <d*Ud* 

DI <*L* 

qf rs 

s<P* 

qb 

PINS DEALS 


Sleds 


dog whip 

frontal band to carry 
curved front part of sled 
mud for sled 

pulling line (rope) 
ropes 

harness 

tobaggan 

main tug 

runners for sled 

sled (hard wood) 

mud runner protector 
medium size sled 

ladle line 

guide ropes 

uniting crossbar of sled 
crossbar 

pushing on sled 

small sled for seal hunting 
lashing line 

rope tie-downs 

harness line 

sled 

children’s sled 
ordinary sled 


Boats 


roll boat 
outboard motor 
air boat 

sail boat 

ship 

toy boat 

small boat 
block and tackle 
bottom formers )outside 
canoe rib 
whaler’s boat 
float (life jacket) 
paddle 

rudder 

sail 

chain 

anchor 
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Qamutit 


ipirautaq 
ikajuut 
iktaak 
ivjuq 
uniutag 
ak&unaat 
anut 
piatsaniik 
pituk 
pilraak 
pingiliik 


talitaq 


gqamukkaarjuuk 


kalut 
nuqaarutit 
napuliutit 

napu 
naparialiik 
nanugak 
nagitarut 
naqitaqpik 
gitungat 
gqamutik 


qamutinguak 
gqamukkaak 


Umiat 


iputit 
ikumat 


umianaaq puvigtaqtuq 
umiaraarjuk 


umiarjuaq 


umianguaq 


umiangaq 
amulrut 
aluarut 
ajaaq 


arvangniaqtit umiangat 


puktaqut 
paut 


papiruqsuut 
tingilrautaq 


kisautit 
kisaq 
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bc engine boat kaliti 
a<PCIc* peterhead boat naparutatualik 
a<PC® mast naparutaq 

"tha ae keel sipiksaq 

rb>® barge sikaug 

b7n* canoe qajariaq 

by diel kayak qajaq 

AdL‘ Outboard Motor Ikumat 
APSC**L headlight ikittaqtunga 
AdL‘ outboard motor ikumat 
AL*)*4\° water pump imaqturvik 
APDNS piston ring iqiutit 

DdNPC adjuster (motor) ukutirutaa 

Db spark plug ukkaa 
D*A~ADS ISIC gas line uqsuusiviup apqutaa 
D*AvAr gas tank uqsuusivik 
DL coil auma 

<ans® shaft atiraq 

<euns propeller anguutit 
<DJ* propeller pin pauguag 

<APd tail papirua 
INers gasket tuttinirut 
ging Oa neutral kikturagqtautaa 
bA‘L™ flying wheel kaiptaq 
baPc>* short shaft kanaakittug 
ba ‘d*)y* long shaft kanaaquqtujug 
ba® shaft (leg) kanaaq 

b<_ AC carburetor kablaitaa 

Loc AS gear maniilait 
aP*\DC handle nakiqsautaa 
batty Ei hs piston qummuktagtugq 
bAL® body qatigak 
‘b*X9D7* bearing qarjuraujaq 
cee Snowmobile Sikituut 

jig Cia ag head light ikittaqtuq 
AdLA (AdL*f*‘) engine ikumai 
AdC*Jd* crank shaft ikuutanguaq 
Ale*® (D%54*) muffler igaliq (turézuaq) 
Deb A head cylinder ukkaalirvik 
D*A/Ad fuel tank uqsuusivia 
A<98J5d* slider pilraanguak 




















<c8ud® 
<AP*2C 
DUA 

cv 

CYA 
PLDNtUd* 
dP 

bc AC* 
ohC*D4 
old 
a> 
aP*DC 

PX Ded 
ed ATL 
Kant 
PPCHS SY 
Sgt_jeC*)* 
IN An x4 
nr’ 
bictUd! 


Ma® 
Ae<P* 
dsLo* 
nes* 
pe 
LoS* 
oC 
o>” 
ba. 
oal*a® 
2> 
20.9% 
va v* 


Weber oa® 
a Ey had 

i ian Oi 
P*LDL® 
aA 
Sb 
‘be-Ir* 

% 

pe Mes 
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shock absorber 
column steering 
engine bracket 
belt 

drive pulley 
chain drive 

track 

carburetor 

rotor 

starter 

pivot arm 
throttle 
snowmobile cover 
snowmobile body 
tools 

cylinder 

piston 

leaf spring 

skiis 

exhaust pipe 


Land 


cliff 

east side of the hill 

north side of the lake 

peninsula 

hill 

field (ground) 

hummock, bump 

west side of the hill 

land 

wilderness 

point 

plant 

earth 

esker (facing north 
or south) 

dry ground 

island 

esker 

cliff (above water) 

top of a hill 

small hill 

little hill (rise) 

hillside 


publanguaq 
papiruqsuutaa 
tungavvia 

tapsi 

tapsilirvik 
kisautinguaq 

kukia 

kaablaitaq 
nipittaqtua 
nusugautaa 
napunguag 
nakiqsautaa 
sikituup ulia 
sikituup timinga 
sannatit 
qummuktaqtup puunga 
qummuktagqtugq 
gqamutik piringajua 
gqamutigik 
garlinguak 


Nuna 


imnaq 
isuaruq 
aluumaniq 
tikiraq 
kingaq 
maniraq 
niaquptak 
nirlug 
nuna 
nunainnaq 
nuvuk 
nunaraq 
nunarjuaq 


sanniganitnaaq 
saluraq 
gikiqtaq 
gingaugaq 
qutailrug 
qatga 

galiarug 


qaa 
ham-miqaq 
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H-<°C Honda H-aanta 
ANL* oPSC gearshift pedal itigangnuuruttaa 
AdL*f engine ikumangi 
DsM*J<d* sprocket uluutinguaq 
DYPNP?AL oil filler cap uqsitirusirvia 
DeAvAe gas tank uqsuusivik 
454* tire aksaluaq 
NUeo* Pade" three wheels pingasunik aksalualiik 
Os a two wheels tukiliriiliik 
PL *J* spur (sprocket) kimminguaq 
PLDC drive chain kisautaa 
b<c AC carburetor kaablaita 
Loe bracket maniilaa 
of Ad starter nusugarvia 
obDC stop switch nuqautaa 
obec fdPc break nuqaalagiarutaa 
aP*\DC throttle nakiqsautaa 
PICKS ~LocA clutch qiratajut maniilai 
b°x9D7* bearing garjuraujag 
5 ae flat tire qaaqtuq 
H*Ca* little Honda Haandanaak 
D>SAS Rock formations Ujarait 
A»*?* man-made pile of rocks inuksuk 
D®d/*\° soapstone ukkusiksat 
D7 9D small rocks ujaraujat 
bos stone ujarak 
D79A“Y boulder ujarasugjuk 
D7 name of land ujaralik 
9 heals Sa run aground ujaqqittug 
playground for girls 
D*LN*JAS (with rocks) ungatinguit 
Ars any stone used to hold pirut 
a ag cached meat pirujaq 
dAKAS pebbles tuapait 
>* 04° white quartz tunnuujat 
Pa outdoor fireplace kikéut 
it Ee barbell kivvakattat 
bod? brass kanusak 
ge stone (throwing) milluut 
a<?*Jd* tall rock napasunguaq 
abC®* target (throw stones) nakataq 
PDS sand siugat 
\ons dam (to catch fish) saputit 
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i ahs slate, shale saatturaq 
bo Wa ag rock gaiqtugq 
oh *\< Materials Nuviqsaat 
A*Un* tarp inguriq 
A><PC* liner ilupaarutaq 
Dc? cover ulik 
DcL* blanket uligag 
DT AS skin tent ropes ungirlagviit 
dAcC* canvas wind break ailitaq 
a." canoe canvas amiksaq 
<°0° clothing annuraat 
Ee fi duffle alurutiksaq 
d7JC* support pole ajagutaq 
< entrance paa 
Ds tent canvas tupiksaq 
aan tent tupiq 
tent ropes tuppariksautit 

D<KrADNE  (obPNS) (nuqaarutit) 
Eh curtain taluag 
oZD7-* shawl nigjaujalik 
oh*\c material nuviqsaaq 
a <<f}? tent poles nappatik 
PNXAD*® (A*Un®) waterproof tarp sittijuitug 
r% parka japa 
~~ parka material japaksaq 
bs es tent cross-pole gimirluk 
d*04° Clothing Annuraat 
ANASD?* waterproof Inuit boots ipirausiik 
ANLJNs sandals itigagutit 
ANLUL* sealskin footwear itigammaak 
AP*J<° caribou stockings ikinguak 
hs<* underwear ilupaaq 

oc? inner garments ilulliik 
DZ“NDNS suspenders ujattiutik 
Dsd®\S skins for clothing uquksat 
dAPSD* short sleeves aikittuq 
dA%*Lc* caribou gauntlet aiqarmaliik 
7 fa ig sleeveless aingittuq 
ane inner caribou parka atigi 
qD*L lower part of the kamik atunga 
dCAcC* dress (skirt) atailitaq 

one piece caribou suit 

is Si for a child, trousers attaqtaak 
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ddP* 
<jd* 

PDT -C* 
gi 

“LDS 


dLLAcC* 
SLL * 
ge"rr 
{_sP° 

Ee 
ae 
1° 
>2°\S 
as ae 
NZ %o* 


An!\* 
NPdc* 
D*D*df* 
cr 
Cora 
Eb sal igs 


CY 
pr> 

Po® 
PaAcC* 
po 

b<>° 

bre< 

boc SoDNt 
bL“ > 
Pasecep* 
LoAcC* 
odPnt 
oddntd’ 
o<s°¢D° 
ob A 
obit 


vest 

back flap 

caribou diaper for babies 
gloves 

baby (carrier) 

bra 


rounded hood 

socks 

insoles 

sole 

bull caribou matts 

mittens 

caribou legs 

shoes 

stitches 

belt attached to caribou 
pants 

a bill (cap) 

caribou Arctic footwear 

braided belt for overcoat 

girdle 

sweater 

bell bottomed caribou 
pants 

high heel shoes 

front flap 

face cover 

straight stitches 

short booties 

socks, duffle 

house slippers 

rubber boot 

zipper 

bib 

striped kamiks 

helmit 

rainwear 

trimmings 

shawl 

fur trimming 

pointed hood 

hood 

buttons 

ear muffs 

parka 

parka trimming 

outer garment 

ties for kamiks 
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akulruaq 
akug 
akkiumilitag 
aggark 
amaut 


amaamailitaq 
(iviangilitaq) 


aammamammaaqg 


aliqtik 
alurut 
alug 
avvaksat 
pualuk 
pualuksat 
pukkittuk 


tigujarniq 


tiriksaq 
tigialik 
tuktuqutik 
tapsi 
tapsirjuaq 
tasijaqtuq 


tarpangajuk 
kimmituuk 
kinig 
kiinailitag 
kilut 

kabluuk 
kamikpaak 
kamillaarniutit 
kamalluk 
miqsuqtaqtuq 
manuilitag 
niururiak 
niaquariikkut 
nipaluksiut 
nigjait 
nigjaujalik 
nuila 
nasaujaq 
nasaq 
siaruutit 
siutailitak 
japa 
sinaarutaa 
silapaaq 
singig 
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wre 
i 
\nbDNe 
PANN 
PT DS 
PPPDNY 
ses 
‘do SCAN* 


YoSC* 
‘dtPcC* 
LDN 
bP 
bicbic! 
bic Db' 
45 — 


bic? >Pct 
‘L* 


af i 


Addcbr/ A 


Dedd* 
Dd*4\D° 
DeAvAr 
4 ae, ig 
da cA? 
NwrAe 
Das 
DAY 
rtd 
aN* 
’cC 
HoeS 
\oG® 


de 


beaded 

mosquito net 

skate 

ties for legging of kamik 

scarf 

fall kamiks 

spring booties 

long coat 

caribou overparka with 
fur out 

scarf (handkerchief) 

straps 

wind pants 

panties 

leotards 

caribou pants 

woman's caribou pants 
with white stripes 

leggings for kamiks 


Building 


stove 
kitchen 
chimney 
window 
bedroom 
house 
water tank 
inside 
furniture 
basin 
corner 
door 
furnace 
fuel tank 
steps 
bathroom 
handle 
porch 
foundation 
paint 
floor 
outside 
pipes 

wall 

roof 


sungaujalik 

sabjuujag or sabluujaq 
Saarijautik 

gipijjutik 

gimiut 

gigisiutik 

qugluktaak 
qulittarjuag 


qulittaq 
qungisiilitag 
amauti 
galiruak 
garlikallaak 
garliraujaak 
garliik 


garliik pukiliik 
qarmaq 


Iglurjuaq 


ikualausivik 
iga 

igaliq 
igalaaq 
iglutaq 
iglurjuaq 
imausivik 
ilua 
ilulingi 
irmigvik 
igilraq 
ukkuaq 
uquqsaut 
uqsuusivik 
ablurit 
anarvik 
tigummivik 
tuqsuk 
tungavik 
minguaq 
natiq 
silataa 
suplultit 
saniraq 
qulaa 
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Ata AUNTS 


A’? <DSCS 
A’?<D CN 


cALSAY °.05.0° 


Iecv* 


ASYSSNAS 
A‘ Dns 
Ac*odrns< 
D<>*/DNS 
DD? bDNS 


Furniture 


chairs 
chesterfield (sofa) 
switch 

light bulb 

bed 

bath tub 
garbage can 
drawers 
garbage bag 
table 

key 

exit 

nandle 

curtains 

nails 

electric appliances 
plugs 

clothes hanger 
dishes 

Tug 

floor mop 
coffee table 
hinges 

shelves 

fire extinguisher 


Papers 


bible 

hymn book 
school book 
calendar 
dictionary 
magazine 
books 
newsletter 
printing press 
library 
papers 

dark room 
application 
envelopes 
sheets 

mail 


Iglurjuup Piqutingit 


iksivauttat 
iksivautarjuaq 
ikittautit 
ikittaqtuq 
igliq 
uviningniarvik 
aktarvik 
amujagtut 
anarviksaq 
alliraujag 
pinairut 

paa 
tigummivvik 
taluaq 

kikiat 
kappujjat 
kappuvviit 
nivigavvik annuraanut 
nirritit 
natialuk 
natirniarutit 
naliqaq 
navguat 
quliruag 
gaptirutit 


Alilajut 


ibjujurjuit 
imngiutit 
ilinniarutit 
ublugsiutit 
ugausigautit 
ugalimaat 
ugalimaagait 
uqalimaagaksaq 
ugalimaaliurvik 
ugalimaarvik 
alilajut 
ajjilirivvik 
pijumajjutit 
puuksat 
titirarviksat 


titiqqat 
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*/DNS prayer book tuksiutit 
D4 ns newspaper tusarutit 
ey Nee news tusarnaqtut 
Pabb< money kiinaujat 
Pabby\< check kiinaujaksat 
oa*Jd* map nunanguaq 
Pad? Money Kiinaujat 
DSCd/AP/NS income tax uttakusiarutit 
DD%.oPN* old age pension utuganuurutit 
Canada Pension Plan Utuqanuurutiksanut 
D> ‘boP N06 = aDS/DLNS Nautsiumatit 
D<2°D*aS pennies aupaluktunnaat 
PL“4S invoice akiligaksat 
deficit akiligaksat 
PALS EPDM odS qaagiutinnikut 
dP * CD’ LNs insurance akiliqtaujjutit 
PD" 2N< credit cards akiittulijjutit 
adds net amiakkut 
de *D* PDN workmen's compensation aanniqtugqsiutit 
JA*LJde* nickle avingagualik 
N'cPd?*/L¥° bonded tigligiikusiqsimajut 
APSIDCUdc* dime tigirautangualik 
Paby< money kiinaujat 
budget kiinaujat 
PadbS dP*2*CDrLYS aagiksuqtausimajut 
PaDy*s cheques kiinaujaksat 
Pady\* gross kiinaujaksaq 
Ac *L*CD%*N*ad ilangaqtaugaaqtinnagu 
money order kiinaujaksakkut 
Pady\tdS  <Poo® akiliiniq 
Padyo? Ac *LASAS taxes kiinaujanik ilangaivviit 
Pad? salaries kiinaujaliat 
Padb7en fA" bank kiinaujalirivvik 
o bADNS social assistance nigaituutit 
oC born family allowance nutaganuurutit 
oJ? ASS millions (trillions) nungusuittut 
aXe? quarter nagjungualik 
Ka fo DNS VIC sananginniutit 
Pins token gijuutit 


Hide fo5I© Paby*Cs 


odArh° 


POco* 
dPh< 


holiday pay 


Store 


charge 
invoice 


Haalatiirnirmut kiinaujaqtaat 


Niuvirvik 


akiittuliniq 
akiliksat 























Pen d*rL 


nnssae 
nns*n 
NPLAcae 
PaDycni 
Pabbbbn 


Pde*oS obA*N 


obAds 
odAd* 
oDALD<® 
oDAAIe* 
odDArA? 
aDA Ab io® 
oDAnd*>* 
oDA*f) 
odbA*fi< 
adbA*)* 
obrni¢ 
PCA 

i hal a 


b< 5q MCS 


1 7 sa hag 
ATLUS* 
ATL* 

AT Sn’? P< 
AIs* 

fg 
i - 
Ac*\D* 

Ac “df 
A%>°aS 
A%.a* 
D<cPPC* 
DbeD<S ob 
Dit Ib°C* 
> 

dd* of 
IPN aS 

4 i 
do<1° 

da *Jd* 
dsl” 
VYsoTrt 
IPP 


UNS CIWS 





sale items 
office 

clerk 

Eaton's 
bookkeeper 
account 

fur buyer 
store-bought 
merchandise (store) 
sold 

outfitter 
trading post 
business 
shopper 

trader (store) 
company 
customer 

for selling 
food market 
town shopping 


Groceries 


Chuckwagon dinner 


juice 

POPs 

soup mix 
soup 

milk 

cheese 
baking powder 
Lipton soup 
sardines 

tuna 

cereal 

carrot 

candy 

apple 

steak 
pancakes, bun 
flour 

onions 
peanut butter 
rolled oats 
marshmallow 
bread 

snuff 
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akilliriagsimajut 
titirarvik 


titiraqti 
Tikisaivvik 
kiinaujaliriji 
kiinaujaqautit 


miqulingnut niuviqti 


niuviat 
niuviaksaq 
niuvigaujug 
niuvirvialaaq 
niuvirvik 
niuvirviqarnig 
niuviriaqtuq 
niuviqti 
niuviqtit 
niuvigtugq 
niurutit 
nigitarvik 
gakmaliqtug 


Qablunaaqtat 


Ipuittug 
imigaksaq 
imigaq 
imirariksilirutit 
imiraq 

immuk 
immuujaaqtug 
ilaksaut 
ilaqutit 
iqalutnaat 
iqalunaaq 
ublaarumitaq 
ukaliup niqaa 


uqummiagattaag 


aapu 
abguaq niqi 
aggiksatnaat 
aggiksaq 


aniat 


ananguaq 
alugaq 
aqilugiat 
aqilrujuaq 
angutit tamuattuangit 
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AP*D< 
oP 
>xeiP° 


<<ddc 


d<JIEC* 
i ty 

CA 

Civ 0” 
Crdb* 

fasx” 2 
a 

das 


LLDN*JU<* 
A 
a 
Wy 4 
aca 
oa‘ 
oP Nt 
ot DNIS 
PDN*UAS 
tlc Ic‘ 
*LeSe* 
Ps a®>¢ 


DSDBL’ XNS 


Db sa‘ 
Db Non 
D%5° 


vegetables 
groceries 
yeast 

lard 

bubble gum 
pie 

raisins 
prunes 
popcorn 
Pablum 
wieners 
butter 
potato chip 
banana 

tea 

Corn Flakes 
corned beef 
toffee 
chewing tobacco 
salt 
evaporated milk 
chewing gum 
Trident gum 
chocolates 
cocoa 

bacon 

rice 

coffee 
pepper 
orange 
luncheon meat 
fruit 

€gs 

corn syrup 
beans 
Twisters 
ketchup 
Vicks 

dried apples 
cookies 
crackers 
pickles 


Communication 


CB Radio 
operator 
telephone 


piruqtut 
niqit 
pubjuqtirut 
punnirniq 
puviqtaqtug 
pai 
paungatnaat 
paungarjuit 
paapcuat 
Paablu 
patiujat 

pata 
pattaitutnaat 
panaana 

tii 
Tupagumitaq 
tuktuvak 
taapi 
tamuattuaq 
tariug 
kinipajug immuk 
kuttuq 
Kutsunaat 
kukuit 
kukuk 
kuukuusi 
kumanguat 
kaapi 
kangaqsuut 
milukataaq 
mamautinguaq 
mamaqtut 
mannik 
malassi 
nilirnat 
Niqitnaat 
nigituutit 
Nuvaksiutit 
siutinguit 
sigalaaralaat 
sigalaaralaaq 
siirnaqtut 


Tusaumajjutit 


Ugaluutitnaat 
ugaluutiliriji 
ugaluut 
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Db sna 
D<oPNS 
qaqa 
ANF Ader’ 


Dare 
DANNs 

CZ DN A® 
C*n_7dS 
o\cbr* 
ohd*)’ x 
oA bb‘ 

acD‘ 
acDena STAs 
ac N° 

ach 
focnt” 

‘bn. Ch7® 
wus (ert 


ner <Pcrs 


A’? CH * 

AT **%dCAc* 

Ao DVS 

A?*L* 

DrA> (DSA7x*) 
D< 5° D<x° 
q< 

dLD-L* 

art™ 

Ida */b* 
Ade  (d'PA5x") 
A°PDe* 

nt 

J” 

a tae ie 
JORG 

Ch*L* 

C*YDS  (D* od * D4) 
PYLAS  (P*LAASx°) 
b*JAS 

bv 

PNAS 

mn* 


oc” 


2¥Sct 
ady® (ady*xd*) 


Bell Canada 
HF Radio 
Telesat 
telegram 
television 
record player 
earphone 
video machine 
movie 

tape recorder 
megaphone 
speaker 

radio 

Cac 

MOT 

radio station 
weather office 
computer 
satellite 


Birds 


small bird, wheater 
Arctic tern 

vulture 

long-tailed jaeger 
snowy owl 

red phalarope 
thick-billed murre 
snow bunting 
willow ptarmigan 
whimber, Eskimo curlew 
old squaw 
guillemot 

Canada goose 
raven 

golden plover 
black-bellied plover 
crane 

night owl 

falcon, gyrfalcon 
snow geese 

hawk 

eider duck 

duck 

white-fronted goose 
merganser 

sea gull 
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Ugaluusirijit 
Ungavanuurutit 
Ajjiranguag 
titiqqat pialajut 
tiivii 
tusarnaarut 
tusaajutit 
tarrijautirlait 
tarrijaut 
nipiliurut 
nipiquqtujjut 
nipiqaut 
naalaut 
Naalausirijirjuit 
Naalaktit 
naalagvik 
silalirijit 
garitaujaq 
gangattaqtitausimajuq 


Tingmiarutsit 


iksiktangiaq 
imiqqutailaq 
inuktujujug 
isungaq 
ukpik 
aupaluktuarjuk 
Akpa 
amauligaq 
aqiggiq 
aqunaqsiut 
aa;aangiq 
pitsiulaaq 
tingmiag 
tulugaq 
tullik 
tulligjuag 
tatiggaq 
taaqsiut 
kiggavik 
kanguit 
kaajuugq 
mitiviarjuk 
mitiq 

nirlig 
nujaralik 
naujaq 




















a DSc" 
yn d® 


Wseseq®  (PdrL7d*) 


isew 

a 
Pro*CPI* 
dK od* 
Syeze 
*D* 

1% oJ” 


o XN 


A%>°xd* 


vA* 
A*D>*73* (ud*) 
Nn* 
Anbod* 
Be, 
BP, 
De 
a<Ad* 
a i 

ao® 
prDy*)* 
"i 

Pe ol* 
‘bA*L*C* 
‘bArc® 

‘br f'<* 
b®A\° 


Be 


ANLAS 
AJa* 
A»oLAS 
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eagle, golden eagle 
dunlin 

whimbrew 

sandpiper 

bean goose 

Lapland longspur 
bird 

swan 

Arctic loon 

(mallard), pintail duck 


Animals 


shark 

Arctic hare 

bearded seal 

shrew mouse 

musk ox 

walrus 
barren-ground grizzly 
wolf 

mouse (lemming) 
muskrat 

killer whale 

gray whale (bowhead) 
lynx 

ermine 

Arctic fox 

caribou 

moose 

narwhal 

otter 

seal 

polar bear 

squirrel 

ground squirrel 
beluga whale (white) 
blue fox 

harp seal 

ranger seal 
wolverine 


Caribou 


feet 
rotten 
knuckle bone 
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nakturalik 


sigjariaq 
Saarvarjuaq 
Saarvaq 

lirlig 
girniqtangiag 
qupanuaq 
qugjuk 
qaqsauq 
gaq&utuug 


Nirjutit 


iqalukjuaq 
ukaliq 
ugjuk 
ugjungnaq 
umingmak 
aiviq 

ak&a 
amaruq 
avingaq 
avingarjuag 
arlug 

arviq 
piqtugsirag (quuquuq) 
tiriaq 
tiriganiaq 
tuktu 
tuktuvak 
tuugaalik 
naappiaq 
natsiq 
nanuq 
siksiujaaqtug 
siksik 
kilalugag 
gaingaqtaq 
gairulik 
qasigiaq 
qavwik 


Tuktu 
itigait 


igunaq 
inugait 


























eye 

snout 

sinew 

sinew meat 
heart 

tongue 

blood 

upper arm 

jaw 

skin 

humpback 
white part (of skin) 
marrow 

tail 

liver 

throat 

ribs 

chin 

kidney 
shoulder blade 
teeth 

lower hind legs 
lower back bone 
claws 

tibia 

hind quarters 
leg 

head 

stomach of caribou 
carcass 

heart arteries 
antler 

ears 

hair separated 
front lower legs 
bones 

breast 

stomach pouch 
collar-bone 
neck 

brain 


Seal 


intestine of a bearded seal 
bearded seal 

seal oil 

dried oil 


102 


Word List / CA? / Taiguusingit 





iji 
umilrut 
ivalu 
uliusiniq 
uummat 


ugaq 
auk 
aksaquq 
agliruq 
amiq 
pikuk 
pukiq 
patiq 
pamiug 
tinguk 
tupqujaaq 
tulimaat 
tablu 
taqtu 
kiasik 
kigutit 
kingulliik 
kuutsinaak 
kukiit 
kanaaq 
mimiq 
niu 
niaquq 
nirukkaq 
nigiviniq 
nuvigqsluk 
nagjuk 
siutik 

sia (hiat) 
sivulliik 
sauniit 
sakiat 
gisaruaq 
qutuq 
qungisiniq 
garitaq 


Nattiq 


inaluk 
ugjuk 

ugsuq 
puja 
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ao square flipper tirigluk 
Cs seal blubber tangiq 
Pec tanned skin kiaktag 
reyq seal fur miqqua 
ob meat niqaa 
afd* seal pup nattiaq 
a> * dry skin naluagq 
ay*%* dwarf seal najangaq 
oJ beak sigguuk 
did be flipper siqqut 
Dot bones sauningi 
sp? skin qgisik 
‘bArc* harp seal qairulik 
‘brefd* harbour seal qasigiaq 
DLN<P/s Insects Uumajuarusiit 
AJs4 bee igupsa 
DI °DNN® digger wasp umiktujujug 
DLS<p/* insect uumajuarusiq 
dD°A* caterpillar auvviq 
<P 5a * WY black worm aklunaagtujujuq 
C4cPC* butterfly tarralikitaaq 
Prins mosquitoes kikturiat 
ite al sea shrimp kinguq 
dL° moth kumak 
dLr* kind of louse kumaruq 
lie i kind of fly minnguq 
[sf d* black fly milugiag 
oN weaver spider nigjuarjuk 
ocADL? deer fly niviugak 
aoy® spider nanuujaq 
PAN I* snout beatle sitijungiag 
a a) AP loach saqqaittuq 
‘ar worm qupilruq 
‘d* f'* snake quglugiag 
‘bbPSo® click beatle qaurutnik 
Uumajuarusiit 
DLSG@r° PTR Northern Insects Ukiugtaqtumii 
ANDSa° an insect (living in water) ijituurnak 
AJ<< bumblebee iguppa 
DIYS gnats umiktujujut 
{D<2°DdeS red tiny insects (louse) aupaluktualaat 
Pra *DYe* black worm aklunaaqtujujuq 
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ab<A* 
Pra 
daf'* (cADL') 
> 
CG-PC* 
P>n* 
POniind* 
dLr® 
‘dA“P* 
‘d°_f'* 
‘bbrSo® 
[_d* 
Poh ixd* 
ie ia: ae 
cADLZe 
oN 
o *LN9* 
aoy®* 
\bAT* 
Pnxtd* 
DL~<Pr* 
P®* 


PrP DPD*C* IL 


dod 
Arercr dg 

ALDcL*® 

dd d* 

oon d* 

Pio MCI 

apre 

ee 

ID< 5° 
Usesuge — (PQPLS?7I*) 
\sew 

da */D° 

oh tD* 

PLAY 

bie 

DeAY (D*ArYq*) 
C*YDS  (D* od * PDS) 
DobL® (ddd) 
CHL? 

oc (cc) 


nerd 


hairy caterpillar 
warble fly 
blow fly 

water insect 
butterfly 
mosquito 
crane fly 

tiny insect (kind of louse) 
worm (maggot) 
snake 

beetle 

Wasp 

digger wasp 
bee fly 

deer fly 

small spider 
ribbon worm 
crab spider 
louch 

snout beetle 
insect 

shrimp 


Birds in the North 


bird 

wheater 

snow bird 
semi-palmated plover 
dunlin 

lapland longspur 
willow ptarmigan 
golden plover 
red phalarope 
whimbler 

sand piper 
Eskimo curlew 
rock ptarmigan 
gyrfalcon 

hawk 

snowy owl 

night owl 

raven 

crane 

white fronted goose 
Canada goose 
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aubvigq 
aarlug 
ananggiq (niviugak) 
puulik 
tarralikitaaq 
kikturiaq 
kikturiarjuag 
kumaruq 
qupilrug 
quglugiag 
gaurutnik (qitirullik) 
milugiag 
milugiarjuaq 
mingiraqtuq 
niviugaarjuk 
nigjuarjuk 
nimngajuraq 
nanuujaq 
hatgaittuq 
hitijungiaq 
uumajuarusiq 
kinguq 


Kingmiarusiit 
Ukiugtaqtumi 


qupanuaq 
iksiktangiaq 
amauligagq 
qulliquliag 

sikjariag 
girniqtangiaq 
aqiggiq 

tullik 

aupuluktuarjuk 
saarvarjuaq (kiasigaatsiaq) 
Saarvaq 

aqunagqsiut 
niksaaktuk 

kiggavik 

kaajuuq 

ukpik (ukpijjuaq) 
taaqsiut (unnuaqsiut) 
tulugag (quaquaq) 
tatigmaq 

nirlig (lirliq) 
tingmiugq 
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b*J* snow goose kanguq 

Ee swan qugjuk 

mn* duck mitig 

GUNAI*® (PNAS) eider duck angutiviag (mitiviarjuk) 
271° merganser nujaralik 

A?e** long tailed jaeger isungaq 

AvPDe* black guillemot pitsiulaag 

$* 35* pintail duck gag&utuuq 

dAS* mallard duck auraq 

ar thick billed murre akpu 

Al ‘dCAc* Arctic tern imiqutailaq 

ab7® (abz’x*) seagull naujaq (naujajjuaq) 
dre (d'fds~*) old squaw a’aangiq (aaggiarjuk) 
Je bs” golden eagle nakturalik kajuqtuq 
a®)Sc° bald eagle nakturalik 

don b*AS Directions Anurigarviit 
ba°a® north kanaknaq 

bd west kangia 

PC south kivataa 

PC east kitaa 


aPS donb LU 


Dba *D* 


oT UL  (o'f<<°D*) 
ees 


Pate (acd*o) 


Common Wind 
Directions 


northwesterly 
easterly 
westerly 
southeasterly 
southwesterly 


Directions 


northside 
eastside 
northside (of hill) 
southside (of hill) 
westside (of hill) 
eastside (of hill) 
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Nakit Anuriqarmangaat 


uakniqtuq 

niggiqtug 

uaknariktuq 

niggingajug (niggippaaktuq) 
pingakniqtuq 


Sunaangani 
(naniangani) 


agguq&iniq 
uqquq&iniq 

kingaup agguq&ininga 
kingaup uqquqWininga 
kingaup nirlua 
kingaup isua(ihua) 














onl? Do<b*D° 


Avs c** 
A*PSg *D* 
dion Dba ®%D* 
bata” 5° )* 
LL[-sb>%6>% 
as fale ae i 


on‘ o’cato hb 
bAI*NC#D* 
b4LCDc *D* 

Lby* 


PPG PD* 
Cy*D* 
<> 


DPDI §=DPAT > 


be ®)* 
Bf ae 
aflPAr)* 
a as each la 
i de 
al ig 
Cer 
PeNi* 


DAU = ADOT 2 


aCda® 
ox” 
feos” 
Sed a 
a<>° (L*d°) 
Po<Sa*)* 
Arn.d** 
o<“c*)* 


Lt-*>* 


Weather Conditions 


very cold 

cold weather 

warm weather 

stormy northeast winds 


very strong northeastern winds 


sudden storms from north 


Temperature 


mirage on land 

mirage on water 

soft snow 

freezing ground—could hear 
noise at a distance clearly 
in this weather 


foggy 
frosting 


In Winter and Fall 


snowing 

small snow drifts 
drifting snow 
blowing snow 
sudden storm 
nice day 

clear day 

calm day 


In Spring and Summer 


hail storms 
misty 

bad weather 
unclear 

rain 

wet weather 
smoky 

rain coming 
waving 
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Anurimik Unipkaaqtut 


ijjiliqtug 
ikkiirnaqtug 
anuri uunaqtug 
kanakni&&uktuq 
hammigtuqtug 
uavvarluktug 


Anurip Niglinarninga 


gapiaqtitaaqtuq 
qangataulaagtug 
maujaq 


gikirrarnagtuq 
taksiqtuq 
patuk 


Ukiumi Ukiamilu 


ganniqtuq 
gimugjuit 
natiruviktuq 
piqsiqtuq 
pajjarluktugq 
hilaqgiqtuq 
allaqtuq 
silattiaq 


Upinngaami Aujamilu 


nataqqunaq 
minijuq 
hilaluktug 
niptaittuq 
nipaluk (maquk) 
kinipannagtuq 
ihiriaqtug 
nipalligqtug 
malliqtug 
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Sad ca el ag calm water uqsuaqtuq 

ATD-*D* rolling sea ingiuliktug 

Les waves maliit ) 
$LED* surf qagaaqtuq (tagjaaraqtuq) 
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ARCTIC SURVIVAL BOOK 
Safety on land, sea and ice 


The Arctic is an unforgiving environment where a small mistake can mean the difference between life and 
death. There are many ways to die: falling through the ice, getting lost in high winds, or failing to find 
food, among others. Yet Inuit existed in this environment for centuries, without the help of modern equip- 
ment, and managed to survive under the harshest conditions. 


This book reveals some of the secrets of surviving in the Arctic. Today, many skills that have been handed 
down from generation to generation have been modified as modern hunting gear has become more commonly 
used. But whether the skill is caring for a dog team or starting a snowmobile engine, the goal is the same: 
survival. This book, written for people who hunt, fish and trap out on the land in the Arctic, also makes 
fascinating reading for the armchair explorer. 


The author, David Owingayak, is on staff at the Inuit Cultural Institute. Like many of his peers, he lived 
his early childhood out on the land, and is now a resident of Eskimo Point, Northwest Territories. 


DPD*C*OE adLoT* DbcL* 
DALAZ YT To? ala )c°’ wal, Cabl, rdf > 


DPD®C#D<S ICN AcL (ah oe" CLYLy so * DPHILS ated s°¢ Dodo. DWN AIAN: atbio®, 
QPDo® don D*xd*Nhsd, ooh ahC ato, APs. Pedo AotCbA*a®>® Cla ACM DPDS “deS ALAS <i et- 
Late’, 1CoS Nen’XfoS  AbXLD SSN, dabLIA*a®<P af? “bo® APP®a NANI 55d" su. 


Cla DcL® Cd*a*>* d*aDL7wietho? bDALOD PP Dor Aco DPDYC*IP. DSS, UPS ds*f%sS DobyD<rd< 
JULY boo oC*ELU oS IPPRIPRPL E> oCS I*UaZINS ADLDLY GPM DLC. Pee acd*bod®<5 PT encist€ rPI<ak€ 
AdL&*c? Dc Afdic*® Nosl® ¢e CAtad>*: dablo® Ca D%cL*, ANSLDY* PIE darr<*D° Ab -I*<*D° 
Anbod*/DND*<9D* 5 ASSAPSoPS  DPD®CPDS bata, D&CLLSSADD® AYEDCT*sDAca*® aM Day so bewo%. 


irre”, APAN DAME, AcraDy® AotLacnitd cs. DPDbEATDS, oCDeDicTo cal PCceD*D*, SAITDCDc*D*, 
oa IT. ' 


Ukiugtaqtumi Annaumanirmik Uqalimaaq 


Uimatatsiarnig nangiarnagtunik nunami, tariumi, sikumilu 


Ukiugtaqtuup avatinga isumagijungnairnilangngittug tammaajagajaarniq tukigarajarmat annangniamigluuvva 
tuquniamigluuvva. Tuqujjusiksat amisuujut: Nakkarnig, asiuniq anuriturjuaqtillugu, nigiksanigluuvva 
nagvaangnginni, asingillu. Kisiani inuktaqainnaqpug tamaani avatimi ukiut qulit atgait amisummaringnik, 
nutaanit pilirijjutinit ikajugaungngit&utik, anaumatuinnaqpak&utik qanuq ikkiirnarjuatigimiaraluagtillugu. 


Taamna ugalimaag takunnaqtitsivug annaumajjumusiksanik qaujimajaungngittunik ilanginnik ukiugtaqtumi. 
Uplumi, amisut ajungnginniit tunijauvaktut angajuqqaanit nutaqqamingnut aaqqigiagsimaliqput nutaat 
angunasugutit atugaugajungniqsaulirmata. Kisiani naliangugaluagpat gimmilirinirluuvva sikituupluuvva 
ikumanginnik aullaigiarniq pinilugag suli taimnauvuq: Annaumaniq. Taamna ugalimaagq, titiragaujug kitumiat 
angunasukpaktut igalliaqpaktut tiriganiaqsiutituqpaktullu pitjutigiplugit ukiuqtagqtuup nunangani, uqali- 
maagaksatsauvug iksivautamingniituinnaq&utik uajarniqajujunut. 


Titiraqtug, David Owingayak, pilirijiujuq inummarilirijikkunni. Ukiugagatimitut, nutaraulaurnirmini 
nunamiutaulauqtug, Arviarmiutauligqtuq, Nunatsiarmi. 


‘a Inuit Cultural Institute, Eskimo Point, NWT, Canada XOC OEO 
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